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Introduction

The Arabic Alphabet

The Arabic letters of the alphabet u_x@_*d | J’); are twenty-nine in
number, all of which with the exception of alif are consonants.
The consonants are divided into two groups:
1. a) The sun letters ’?L:\..M.:.JI = gaall:
R N S R RNV

b) The moon letters ’Lj T J’J;jl
(14)%‘G‘C‘t‘ﬁ‘<i“5‘&3‘“’J‘S"J“‘°‘L§
When the noun or adjective defined by the article Ji, begins with one of
the sun letters, the article is passed over in pronunciation and assimilated
to the sun letter which is written with Shadda, e.g.:
VS RGAC TR T DR T DRG]
The article J1 is not assimilated to a moon letter, e.g.

to~-o

A TR VPN PR SN T IR |

2. Alif _aJi “1” has three uses: a) it may be used for prolongation and
indicates/a long “a”, e.g. L . L; it is sometimes written as a small alif
above the consonant, e.g.: oLl , i, uil ¢ O iS

b) Ll Lali Precautionargf Alif or ?d...al_a_ll f__qu Separating Alif, which is
added/after ; at the end of a word the;l <iliis ;)ften written particularly
in the plurals of verbs, such as the third pe;son masculine plural of the
past tense, e.g. | ‘,:._“\S , | J;_'.AZ., | \,L_e The quite superfluous alif is
intended to guard against the possibility of the preceding 4 being
separated from the body of the word to which it belongs and so being
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mistaken for the conjunction s “and”.
c) It acts as the bearer of hamzah 35 and in this case it is not a mere
letter of prolongation but it may act either as a consonant, though

sometimes hamza may not be written on it, or as a joining letter.

i) The cutting Hamzah CJQ.E_II 35aa " : it acts like a consonant which may
be written at the beginning of the word, e.g. U< LL..;..!, in the middle or

end of the word it may be writtenon | . 5. s or standing alone, e.g. :

# kS #

(5P LSJ—“ Cogmm e 93 ¢ Jh-w J—u-u
ii) The joining Hamza J..A 411 372 : it always occurs at the beginning of a

PP

word and if any word precedes it must be elided. The following alifs are

20 -

3J| b).&.&
) Alif of the definite article U] ;
b) Alif of Amr :_A| (Order) of the first verbal form, e.g.:

o - 0

g_.\-é..\'; ).AA.I‘(k_J—i_Ql

) Ahf of perfect, active and Amr (order) of seventh and all the following

~

Verbal fOI‘mS, eg ..A.A:II 3 :,).&.ml 1 k’_.éa.t.t_.-t.a.a.ll 57_\13—.3
§ ?I

)_Al “a woman”, L,l_...,l

oi‘

d) :;.I “ason”, L.. a daughter , J)_al a man”,
“two” &, ul_x_'.:.l “two” @, ‘;_.....I “a name”
iii) The shortened Alif 3 | saaiall _A_IYI The  at the end of a word after a

fathah is pronounced like alif and is called alif magsoorah, e.g.:
AR AT
LL_S_Q ¢ L|5—AJ ¢ “LJ/! ¢ u&.u.ﬂ
iv) The lengthened Alif B J’.s;_:l | _al¥I: Maddah is written on the alif, eg.:
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Gl oslST« 5nal

v) Alif is a/ltogetI;e/r omitted in the following cases:

a) 4J_ll f“""" is written for:til I f"'“L"

b) in the article J1 when it is preceded by J “for”, e.g. JIA).LI for J lA,JU ,
and M for uj_i.z;Jl_l / / - /

Vowel Markings
The vowel markings when written directly above or below the last
consonants are called ['rab (:T,l’).a;!) markings.
1. This vowel marking = is called’Fathah (ia33) and a letter having this
mark is generally called Maftuh (% s3da), e.g.in ;1.3 “a pen” the first two
Jetters are Maftuh, and in the verb Jas “he did” all three letters are
Maftuh. When it is the vowel of the last letter of a noun it is called an I'rab
M (‘».__\.;.A_\) and the word is said to be Mansub (;3:43;), e.g.
¥ @¥land _zalall are both Mansub.
2. This vowei marking — is called Kasrah ('3).....5) and a letter having this
mark is Maksur (J_),.’...:S,.’A), e.g. in 1,!)_3_0 “scales” and b’ “fairness” the
first letters of which are Maksur. Whe;1 it is the vowel of ‘;he last letter of a
noun it is called an I'rab signlh()i].ﬁa_r/r\(ﬁ =) and the word is said to be Majrur
( R J,Jo_?.:n), e.g. ;@T’;—e‘rﬁ‘eéting” and ;_.l;.‘:!l “the signs”.
3. This Vowel/marking Zis called Dam/mah (ain) and a letter having this
mark is Madmum ('(. aidia), e.g. Ja“say!” and 6)A1 “other” the first

letter of which are Madmum. When it is the vowel of the last letter of a
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noun it is called an I'rab sign of Raf’ (CJJ) and the word is said to be
Marfu’ (E };‘,_a), e.g. ’CAJ_QJI “the place of return” and ,&. el “the swift”
are both Marfu’. / /

4. This vowel marking "is called Sukun (555 and a letter having this
mark is Sakin (E,S (), e.g. _,_a “from” and u_l “never” the last letters of
which are Sakin. When it is t/he vowel of the last letter of a verb it is called
an I’r_gl)  sign of Jazm (}3;) and the word is said to be Majzum (} 3,;;;),
;g-—lj.a_ﬂ “do!” and u.’s_...,’l “dwell!” are Majzum.

Howeve/r, in the tajweed of (%ur’an, if o, is followed by _, there is always a
small a over the >, e.g. o= o= which is pronounced mimbayn. sas’
“after” (Qur’an 2: 52); Lg.li_‘ru_a :,;::;YI L»_f._é, “...(that which) the/ land/
grows of its vegetables’: (Qu;’an 2:61); 4J_II ;Ll._.&zl “the Prophets of
Allah” (Qur’an 2: 91). / /

5. If Fathah, Kasrah or Dammah are doubled, this is called Tanwin

# 1 r” i 1 H i
I , H7in”, |
.

an un”. A letter which is so doubled is termed

(:)_3}_‘:.) e.g.

Munawwan (‘uj_;;) which literally means “Nooned”. Again if the letter _
follows a letter with Tanwin then the Tanwin is pronounced as a Mim (f-)
and a small letter » is written above the line, e.g. .:L,.,_J L s J,j,’).

L Hosr B

i) 2 apa “deaf and dumb” (Qur’an 2: 18); 4_..\’J_'ql§ “a disbeliever in
Him” (Qur’an 2: 41); u:\_nJ Cad LL ;;:\.Lc “knows the wrongdoers”(Qur’an 2:
95); ;‘.:lix;;ars;)l;} - “clear signs” (Qur’an 2: 99).

ii) If a word ends with Tanwin and is followed by a) the definite article |J!

or b) an alif with a Sukun then the Tanwin is replaced by a small ., e.g.:
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a) %T“"JJL b.:.;. (Qur’an 2: 180); 1§L.Q_A_JJI J._\_QJ_J (Qur’an 75: 30); 9—3{' _,J.:
e.;g_”iJ.Cj “Eden which You have promiééci them” (Qur’an 40: 8);/ Lf‘dl ;:..sfq
(Qur’an 67: 1-2). o
b) La J:c;_“._:l £ulh s “and monasticism they invented it” (Qur’an 57: 27);
u.).;.: ;:A_A:J ja)l;_, “a boy whose name is Yahya (John)” (Qur'an19: 7).

The effect that this has on all of the above can be illustrated by the last

example whose pronunciation is close to: bi ghulami nismuhu Yahya

although the words bi ghulamin_ismuhu Yahya

6. This marking " is called Shaddah and a letter having this marking is
termed Mushaddad (:44.4;)

Please note that, in modern standard Arabic, when Kasrah is written with
a Shaddah it comes immediately underneath the Shaddah rather than

under the letter itself, e.g. g_,) is Rabbi “O my Lord”

The singular is termed Wahid (‘_x.-.\ I's) or Mufrad (:'):L’A), the dual or two of

anything is termed Tathniyah (£.:%5), the plural is termed Jam’ (Jc;_}). The

-

masculine is Mudhakkar ( )S.;;) and the feminine Mu’annath (:;;_'3;)

NOTE: The following signs for masculine and feminine will be used

throughout this work Jd = Masculine @ = Feminine

The Definite Article

Jlis written prefixed to the word it defines. The defined noun or adjective
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loses its “tanwin”, e.g. i_,LXS “a book” = :_A;S.Il “the book”; ;J.B “a pen”
2> ;,J_E_Il “the pen”. Rememk;er that the Alif of/:ﬂ is the joining Hamzah
Jia )1 3734 which must be elided when preceded by any word, e.g.:
E TR RN SNTA TR

“Kalimah’ (1<)
A word having a meaning is a Kalimah (3_;.1:5). There are 3 kinds of Lal<:
1. The Noun is termed Ism C:...,I literally ”n:ame”). /
Ism (;u., ) is that word which d/OQS not need the help of another word to
explain its meaning, e.g. ,;J_e .x_aLs .\A......_c L
2. The verb is called Fi'l O_u llterally ”domg”)
Fi'l (:J,u) is that word by which we understand some work or action being

done and it is of three kinds or tenses:
a. The perfect tense or Madi (u_.’AL__’A_OII) for an action which is
completed, e.g. Ja3s “he did”. -
b. The imperfect tense or Mudari’ (Zc_ 3 Ll l) when the action is not
completed, e.g. :J.u_j “he does” or “he will do”.
c. The Imperative tense or Amr (;_:1), e.g. Jas1“dot”.
e. The Particle, Preposition and Conjunction are called Harf (&5,
Harf (s',a) is that word which is used to complete the meaning of either

the Ism (‘:..ul) or Fi'l (Jas) and whose meaning will depend on the word

with which it is used, e.g. A1 7t0”, "up to”, ;e “from”, e “on”, etc.
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The Noun — Ism eJ.u;l

In Arabic there is not much grammatical distinction between noun and

adjective and any adjective may be used as a noun.

i v 1
v
Fixed Participle of the Verb ~ The Verbal Noun
e.g. i :J;_) eg. 1.l “helper” il
active p/articiple or Noun of Action
of s e.g. il “help”
2. ;) Jia_\_a “helped” (lit.: “helping”)
passive participle :__,Jm “a blow”

(lit.: “striking”)
According to I'rab (the markings on the endings of words which inform of
their function in the sentence) the noun is of two kinds:
1. Indeclinable i:‘_t_\_a , the I'rab at its end remains unchanged. Examples
are the Demonst;ative, Interrogative, Conditional and Relative pronouns,
cardinal numbers from eleven to nineteen (P.20, Table 6). (For Pronouns
see pp.26-30).
2. Declinable t_,).a_’a, the I'rab at its end changes under different
conditions.

A. The declension of Undefined Nouns (without definite article J 1.
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i) The indefinite noun is declined with Tanwin _s )_‘A;; the first
declension or Triptote. When three vowel marks are written double at the
end of a noun, they represent three case endings, e.g.

a):fg) “a man”, ;_L*q “a pen” — Nominative H)Jl Ja

b) j;) “aman”, LI5"a pen” — Accusative \_,_‘A_.\JI HIN

c)}J;J “a man”,fﬁ “a pen” - Genitive J_-;JI HTIN

Note that the accusative ending also contains an alif; exceptions to this rule

z

being the endings 3, and &5 , i.e. alif magsourah.

ii) Declined without Tanwin JAA ;:..: the second declension. Diptotes
are those which have only two case endings for the singular. In this
declension the genitive is the same as the accusative, and many proper
names and adjectival and broken plural forms belong to it.

a) ’)_e_’c , ’_,.m.o — Nominative

- %

b) yae, suae— Accusative and Genitive.

The First Declension _s )...a.:n Triptote

Tripotes are those which have three case endings, viz. ~ (nominative) or

_ (accusative) - (genitive) for singulars.

The dual number has only two case endings which are common to both
genders; vis. |~ Nominative and o Accusative and Genitive. The plural
likewise has only two case endings for each gender; viz. for & _, e
Nominative and _,.~ Accusative and Genitive; i.e. the dual and plural

- 9o~ - * - - 0 2
nuns =, o dual, 55—, O plural are called Lj?\l <l 5o of the nouns
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. . 1o, - B ,
and are dropped in the possessive or 4ila], e.g. L solas “our teachers”;

for the @ =1~ Nominative and = I= Accusative and Genitive.

Table 1 First Declension i ,.a's (Declined with Tanwin) of

Nouns
Case Singular Dual Sound Plural | Broken Plural
Proper Proper Proper Proper
d so- 4 2 . e B B S FI
) dao (ol dasloswy  — |as) Je,

Nominative

4ha Ca | oliia oGS Lida WAL [0 A Sla
Q > ol Gl ol EX oSS

d‘ so- P o~ 0. o -2 . - 0 - z s z .
las R oRE L Oy —_ e Yia,
Accusative
Q I/!.h c.qw_; e R ) g - i s z
d ' s . 55
) NESS a0 Jeo
Genitive

As Accusative | As Accusative

Exercise: With the help of the table above practise with the following
nouns:

1) Proper Nouns % 3; d “Noah”, FIRA @ “A’ishah”

2) Common Nounsl;;; d “a house: " broken plural - 3;:. ; %JL Q@ “a cow”

E Ed R

plurals ;a5 «l,3,
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Table 2 First Declension s )_u:_\; (Declined with Tanwin) of
Adjective
Case Singular Dual Sound Plural | Broken Plural
Tt ol Sl s S
Nominative ’ - ’
MENS o ST ol
o KON PR A
Accusative ’ ’ ’ o
FITIN DCWRTIN =i Casia
O] sy e
Genittive o )
As Accusative | As Accusative
°lias sl

Exercise: With the help of Table 2 practise with %J Lo, ;_.LB and J_\_.;L’c

The Second Declension )..A_:a ,)_3.: without Tanwin, i.e. the Diptote
Some diptotes have onl/y two case endings for the singular; the Accusative
and Genitive are identical, and the dual and plural have two case endings
like the Triptotes.

The most common examples of singular diptotes are the names of the
Prophets and Angels, peace be upon them, most of which names are held
by Arab grammarians to be Hebrew in origin, e.g.

; J:*u_: & which in both the Accusative and Genitive cases becomes _ 313;_3

0 -

;_».J_a Q@ which in both the Accusative and Genitive cases becomes as ,»

10
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Many forms of broken plurals are diptotes

Singular Broken plural
Nominative Nominative Acc. gen,,
;‘LhJJ J “a dirham” ‘;A I ya ’a_ﬂb /o
$,69" young woman” 4 Shsa

“a girl servant” (but thls 1s not a good example since the
nominative, accusative and genitive of the indefinite broken plural are all
identical).

Also common nouns and adjectives which end in hamza preceded by |

e.g. ;uJ_u “nobles”.

Diptote Adjectives

e ° ¢
The comparative or superlative form, e.g. JLa%] “more or most excellent”

Singular Dual Plural

o o} o
Nom. :J...A_ql u)‘-m.il :J.ual;ﬁ
Acc. & Gen. L5 U:LLA.A_QI Jmul

- -

The femine of this form is slightly more complicated:

Singular Dual Plural

Q Q Q
Nom. s oLIias NP RSN
Acc. & Gen. uLm:q _,.:‘:d_“a:n SLla‘:'a(acc.);J;.l:a (gen.)

11
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oLl as(gen, acc.)

z

The Broken Plural Masculine of 5:,_*\3_4 “needy, a poor person”,

Nom. & AR
Acc. & Gen. & ;'I’J_’i:’s

-0

Q(_H:’é;q)

=l

The Ja3] form as used for colours or physical defects

Singular

o) Q

2.6 ¢ S -0 -
NOm. J\)—ual | S gtns

E -0z - o -

o] s Lans
ACC. } ..\J_u.j Fi 3 Gt
& Gen. ué;}—j cleaa

Dual

o}
O |:A:9.:.uz|
olad]
St g

o~ -0

. ~“~|

Pl (It does not come
in this category, 2nd Declension)
? g
. l' |'° . (‘ ? “black”
OV 913 g d H) ac
) IJLA.A:L:t C)A_:_I) “white” -

;)_JJIJ\’_LAJ

TR

The pattern Jaii above, Q sing. 235 and pl.. (both G and @) s is

confined to adjectives denoting colours or defects of the body.

The Declension of the Defined Nouns

In the Declension of the Defined Nouns, by prefixing the article J! “the”,

the noun loses its Tanwin.

Nominative Accusative Genitive
Sing. :J_;JJI “the man” J;_,JI J;JJI
Dual u)l;.)Jl “2 men” t)_*.1;J_l| u_)_l;JJI
PL UGS men UG5 JE

12
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In nominal sentences the following personal pronouns are followed by the

predicate which is always in the nominative case c—b—” UG . There are

some examples :

Table 3. Personal Pronouns
1st Person | 2nd Person | 2nd Person 3rd Person 3rd Person
QaC g
“I'am better you are “You are our “it (she) is “He is Allah” Sing.
than him” Maryam Master” the highest’ €15 Alla
Sast CAT | oo0asl LN | Slial G | SLul Ca
No Dual | “poth of you | bothof you | bothof them | both'of them | Pual
are better are better are sitting are sitting
O VS RO Rcst] IS H TR R R R NPT A TRVN
“We are allof you 1 “yoyu are the | “they are cloth- “they are the Plural
nearer” are better needy ones” ing for you” successful”

The pronomial suffixes are added to the verb in the case of the accusative

and to a noun or preposition in the case of the genitive. See pages 29-30.
The noun ;3 “owner or possessor”, is always followed by a genitive, e.g.

Quran 2: 243, LGl e Siuh sad i’,;l”lndeed Allah is full of

bounty to mankind”.

13
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The Numbers of Nouns

Nouns have, like verbs, three numbers, 5,3 the singular, u__\_*;; dual, and
E.u. plural.

The dual is formed by adding I~ (nom.) or _,:.— (acc. & gen.) to the
singular (omitting its Tanwin); as ;L:S “a bc;ok”, SLES “two books”
(nom.). If the singular ends in 3~ then /for the dual/z is c/hanged into & ; as

[N . (AR .
in sl “anation”, ;L1 “two nations” (nom.).

There are two kinds of plurals in Arabic.

1. The Sound or Complete plural ;J WAl ,C_AAJI

The @ plurals of nouns are formed/ by adding _, ;— to the singular; as in
115 L “a thief”, ¢, 3, “thieves”.

Tile Q@ plurals of nou/ns which end in 3=, are formed by changing 3- into
wllas i3 )LL, “a female thief”, =G _,Ll.; “female thieves”; of those which
do not en;i in 3-, by adding - tlo the singular as in ;_3_,_0 , i:)l-c_"t)-e .

2. The Broken Plural ’J_)“S_lll Z_A;ll

It is formed from the sir;gular by the addition or elision of consonants or
the change of vowels. It has various forms. The following are common

patterns of the three-radical broken plurals.

14
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Table 4. Broken Plurals of Nouns and Adjectives (10 patterns)

| I 11 AY \
JLS Jsaa Jas Jbs Jasi
Sing. Pl | Sing. Pl. | Sing. Pl | Sing,. Pl | Sing. PL
NE P e msn| QBS S| URL UG fohe A

# o 2 EE & E N | 4 o - $ - 5 o ERE

iy WS Laa|Usk, S| LA shaldas

e el sales wifus wfhe
VI Vil VI IX X
Nak S G G ol

Sing. Pl | Sing. Pl | Sing. PL | Sing. Pl | Sing. Pl.

B #

LA | Kl .2

A - 0f

AN FYEY DV SR 1) BRIV DK SIS | s TaSL

Note that it is quite common for a noun to have more than one broken
plural, or in some cases to have both a sound plural and a number of

broken plurals.

The Gender of Nouns
In respect of Gender, Arabic Nouns are divisible into three classes:
1) Those which are only masculine
2) Those which are only feminine

3) Those which are both and this is called the Common Gender.

15
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There is no neuter gender.
. LR . s g s
The Masculine ,S1s and the Feminine &5 3+ are the two genders. In some

cases a Masculine gender can be converted into a Feminine gender by:
a) Adding a 3 at the end e.g. E,i,l “ason” => %....I “a daughter”
b) Adding & « ¢s which is called Shortened Alif 3 3 J_A_q_a qu or
1= Lengthened Alif 354 a s ili at the end e.g.; und good”
':>L5_.\.|.u;9 superlative meaning’“best”,‘ B IJ_A) “blooming, radiant”.

Feminines are clasqiﬁed as:

I

1. Real or natural Jg_._qé S e

» 13 e - ;
e.g. 31 ! “a woman” , 435 “a she-camel”

-
J)b

Feminine is often formed from the masculine by sufflxmg i-eg. % )_QI

o - ©

¢ o aman,o]ﬁl,alﬂ a woman” ',_L...._go’ uLu.aQ

;,,) ,,,:,,,;

2. Unreal, tropical or metaphorical u_q_u; _,_;.c =555.0r L;)l_x_o e
e.g. V,A_A.JJ_II “the sun”, v.z:)‘zil “the earth”

They are further divided into two:
|

v v

a) Feminine by signification b) Feminine by Form

6 VN TRENYWAT O]

all common nouns and proper nouns ending in 3~ such as
names which denote females 304 “life”, or &4 “garden”
such as ;ai “a mother”, :,u 5 e nouns ending in 4—or -

“a bride”, 3;.; “an old woman” such as g.;; “the lower”
Proper Names _QJJ , ;_.)_4 (world), s s “good news”

16
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Feminine by signification continued:
Proper names of countries and

towns e.g. ’)_m_n “Egypt, Cairo”,

13 IJ.\_I I“Iraq”.

Names of the quarters or directions
e.g. ala, :1, “behind”, ,;ﬁl:ni “in front”.
Names of the wind and different
kinds of fire, e.g. E_:. 5 “wind”, 3[:.
“fire”, :u.g.; “Gehennam, Hell”.
Names of many parts of the body,
especially those that are paired

e.g. 3_3 “ahand”, Ja , “a foot”,

LQ’I “an ear”.

Collective nouns e.g. }}3 “a people”,
L_m) “a tribe”. However, :J.M “family”
and i “progeny” are masculine.
Nouns ending in 1= such as

$ w0 -

¢l yaun “a desert”, ’;I)_m “harm, mischief”.
All Arabic letters of the Alphabet are considered feminine.

Some broken plurals such as J.,Q_JJ | “the Jews”, Jau ]| “the Messengers”,

s,Lal “the Christians” are treated as feminine singulars.

17
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o -

.. #* ° z v *
The following words are feminine by usage: & ,i “land, earth”, _ ,a
E b o % z - 2 e -0 o
“war”, ,ls“ahouse”, jusiill “the sun”, Leac “a staff”, _u gu,all
. s . . . . * <l
“Paradise” (the English word is derived from the Arabic Plural _..al ,3),
# e - 4 o Ed 2 Ed 2 - -
ouds “self, soul, person”, 5, “a well”, § s« “a market”, = 3¢ “anidol, a
z - E - ER- I 4 o~ E -
tyrant”, Lac “a staff”, WK “acup”, Jas “asandal”, s1a“a bucket”, oA

“wine”.

The Common gender or those Nouns which are either masculine or

.. ER e, s - ER—-
feminine are, e.g.: _la “clouds”, _ai “gold”, ,i, “cattle”, sl ja

4 0 - £ - # 0 -
“locusts”, Jas “bees”, ,a.i “trees”, Ja “palm-trees”; these are
masculine by form, feminine by signification.
s # 0. Fo oo £ o - . . e
JL e mas e fla ,ea o s are occasionally used as masculine. Luo i “a
Ed o -0 (3
collar or pendant” and _u 34,4 “a garden” are masculine.
- . Lo .

Some Nouns have a  at the end but they are masculine 4.1 “a caliph”,

L5 -
4i.3e “very learned”.

The Verbal Noun or Noun of Action , swa!
It is derived from the ordinary triliteral verb. There exist many patterns of

the verbal noun, the most common of which are:

1. Jsas 2. 2% 3. JGS 4. 06as
Verb Verb Verb Verb
A Bk US 0 UE La LLi L& Lis
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“he went out” “exit” “he killed” “killing” “hewnt” “going”  “he wrote”“writing”
EAEad A ,‘. 2 - . E] 7. [ AL . ,i ..
Jas Jeao JG s dewd aleud .A_\.c dalae
“he entered” “entrance” “hesaid” “saying” “he corrupted” “he worshipped”
“corruption” “worship”

The Noun of Pre-eminence J_‘_.A.q_._ll ‘uul The Relative Adjective

-0z - @

In the comparative state the pattern is Jaiiasin oy “stronger”, Y
“better, more beautiful or excellent”. In comparison “than” is expressed
by e as at Qur’an 2: 217, J5a0 . Y Qimjl 5 “Oppression is more
severe than killing”.

If the comparative form Ja%] becomes definite by prefixing the article I
or the addition of a genitive then it becomes superlative in meanings, e.g.
)_‘SYI “the greatest one”; QuL.JI ‘aJ_cl “the most learned of people”, ‘;m;bm
“the smallest of them s 44l _,_.l_<.| ‘the greatest (men) of the people”.

S0 S. .3
=2 “good” and % “bad” are used in comparison as u_a A 3dall

fj_..\.” “Prayer is better than sleep”; Qur'an 97: 3, _ali | u_a ):\A gyl H.L:.I

s “The Night of Pawer is better than a thousand months”.; Qur’an
98 6, 4_, J_.JI (LA J_d 3| “Those, they are the worst of the creatures”.
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Table 5. The Cardinal Numbers from One to Ten
o Q d Q
1 i N 6 O e
2 ‘;,Ef.’! _',L':jf.‘l 7 ﬁ_,_u,, JCA_“,
4 Lo ] 9 Gl s
5 LA i 10 FYNCS "alk

Note that from 2 onwards the & has a 3 ending which would normally

indicate a @, and the @ lacks a 3 and so appears masculine.

Table 6. The Cardinal Numbers from Eleven to Nineteen
o Q g Q

11 e ual | el | 16 | el | e b

12 ,“_cLi.u b e l_;_f..l 17 e Ll | B, g

13 e S | e e | 18 fuu_.l.o_. a,“._cd_.u_.

14 | ae @i | 35 oll | 19 | Sae Ll | 35l ps

The Cardinal numbers from twenty to ninety are both & and @

207 yte, 30. 55550, 40. 5500, 50, 5503, 60, 5k, 70, 5k,
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80. 3 ;..LA_*. , 90. ¢, 42t . Like other Sound @ plural, they are on the
pattern o, s~ in the N(;minative and .~ in the Accusative and Genitive.
For numbers such as twenty-one the Ijnit is prefixed to the tens and they
are united by the conjunction y “and” e.g ¢, § e g ani 217,

The numerals from 100 to 900 are: 100 5L, , 200 ul:u'.c , 300 /?Lil.o :;:)L”s,
400 Tole 10051, 500 Lol e, 600 Lol e, 70(/)32,@’1;;, éoo/&,;ui
L.Ln, 9b0 /H_Z.Ln ’C_,.u.: C;ne thousand/is ;;_'sjel/, its pl./t_éi‘z(—l , )Lﬂjj’i , anci Léjli .
Tv\;o thou;an/d L,LaJ| or _,_“‘_AJ| . Three thousand /JYI RS , similarly the

remaining units may be prefixed to _¥1 .

Table 7. The Ordinal Numbers from First to Tenth

d Q of Q
: The First | U581 | 51 | The sixth | Lealudl| Lwlats
The % 1o 4 The e 0
S LG Lead | Ll
Second LA = Seventh & e

The Third | =Jii | ZB1 | The Eighth | oeGl | L b

The Fourth | wi'dl | Suildl | The Ninth | cwlll | GGl

The Fifth | Lusladl LI | The Tenth | -2l ]

An undefined number from three to nine is expressed by E_..AJ , derived
from the root C_JA_. “he cut off a part”. E_m_, “A part, a small number” as

at Qur’an 12: 42 and 30: 3; u*\_\_a_u t.m ‘A few years”.
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Derived Noun
The derived noun is of seven kinds:
1. Active Participleﬁd.clfo :;:....‘l :
In a three-letter verb its patte/rn is U.LCG e.g. ’«c_“.l;‘q “a winner”, tJ_".lfi “a
killer”, ,,._als “a writer”. In a four-letter verb its pattern is J.L:_LA and it is

derived from Mudari’ Ma'ruf by replacmg6 of Mudari’ with > @ so that as
‘;J.’_J becomes ‘aJ.a_n then - FEN )_“;__‘becomes FEN Je

ij_cl;'q ;_:..I has six categories or sighas. Derived from Jas “he did” = :J.:Cb

“doer, he who does”.

Singular Dual Plural
a) U.c G L,)Lg G ) Jl: G a
Uels 5 l_ch L 1:,)1.: G 1%
e.g. ;J/L/c “a learned man” /_',L'AJ e 5 ;d e o
Lk Sl Ll Q
,;J_a_. “he teaches” /r%> / :;J,:c “one who teac/hes, a teacher”
= )_“;_. “he translates” = :;AJ_:; “one who translates, a
translator” /

Exercise: Make six sighahs of the form ;J_a; and ;A_,_:_A
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2. Passive Participle J J;;_A ;:..ulz its pattern is U 5.:.;4 literally “done”

Singular Dual Plural

S 2 o./ - c./ - 2 2 o./

Jae uIJJ_A.A_l_A R BX EP-wwY g
S b o - - bl g o - 2 o -

AJJ.A.A_'\_Q QDJJ_‘A_\_A Q'JW Q

A four-letter passive participle is formed according to the patternuﬂ;&; .

This pattern is derived from Mudari’ Majhul by replacing ¢ of Mudari

with a ’(s like:
’JM; “it is compelled”

2 -0 - 2
C >3 “itis removed”

te 0 2 1 rr
= s ‘compelled
S - 0o - 2
2> z >~ > “removed”

3. The Noun of Place and/or Time g_Q:,_]e ;:..ul
This occurs in three patterns _ais

Examples: ;:\S.o “a place of writing, desk, office”
Singular Dual
Jadl “place of action” ol

-
- o -

# e - .
daus “place of prostration” ;ylaacua

Low e “place of study” IO
J P y o 0

4. The Noun of Instrument i/] ‘:‘.ul

This occurs in three patterns:

UG ads and occasionally
Singular Dual
7 Gl “key” RE

23
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- 2 .-

s .
Ol ye “balance, scales” Y S5l e

- -

- £ o

5. The Relative Adjective J..u.a.i_g {L.u.l'

The pattern Ja%f is used. To express a comparison with something else
then it is expressed with O le. u.c Jai

J_m_ll O il .\_u.ll u_\_qJ [“Persecution is more severe than killing” (Qur’an 2:
191).

(aj.oczl “knows more, more knowledgeable”

;_aS| “greater, bigger or older”. This is expressed abstractly by Arab
grammarians by using the root a3 (as are all Arabic word-forms) in its

numbers and genders as follows:

Singular Dual Plural
i Ry ol or e Gio
/D)‘ Qiro). »:l’iru}.ora;)jq

P 2o

6. Exaggeration d..a_lLu ‘;_wl
No difference in masculine and feminine except with the third example:

LS very great” LA “very knowledgeable” ’:3.:._\:@ a “very
truthful” = ?L_LJ_ua Q

7. The Adjectival Pattern M Gua

In Arabic there is not much distinction between noun and adjective and

most adjectives may be used as nouns.
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It has seven patterns:

i) :J.cL} Singular Plural
/ Ja s “ignorant” J Le;
;J/ Le “learned” LGl
ii) :J_H_q S/ingular Plural
/ 3:;44.“ “happy, fortunate” .
‘;US “generous, noble” ’;L.U’S
’.’_/;\:, =& “noble” i_ql)_..zl
iii) 1,31.:._9 Sinéular Plural
S “lazy” u'JL....S o} ‘_l_Li...S Q
;Lu.i_l “sleepy” LI,_J.‘,Lsu_. o LL-‘-‘"‘—' ?

iv)J 3;_4 e.g. J 3.’9; “very ignorant”; J ;....S “very lazy”; 3 J:q.c “Very
Forgiving, All Forgiving”.

v) J % This pattern is similar to the noun of exaggeration above. It has the
sense of the repetition of an action and, as a noun, often the names of
professions, e.g. ’_) (s “a carpenter”. Also <& . “a great shedder of
blood”; JJLq.c “Repeatedly Forgiving, Oft Forgiving”.

vi)J J;A_A e.g. ’J ‘9;.:4;0 “pleased”’; J 3;.&_4 “busy”; é Jiad_o “subject”, pl.
el gonga,

vii) :J:_GI d'sing., YWY sing., :J.a:e J & Q pl. This form is confined

to adjectives denoting colours or defects.

d sing. @sing. Jd&Qpl
,,a_\_.' *I “white” Ll “ Al *
;S_‘l “dumb” ;LAS:\ <

25



L %i“blind”

Basic Qur’anic Arabic Grammar

2 -0 -

&

B -
Pronoun ;.o

It is a word used instead of a noun. The pronoun is of two kinds:

£1 3%

v

1. Detached

<0 2 £

-

;|/’.

1. The Detached Pronouns

i) Personal Pronouns

v

2. Attached

# -

EJ_AA_\_A

2 #

-

Table 8. Personal Pronouns
1st Person | 2nd Person| 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
lo} (o}
“e o o - -
L) =l il e A Singular
1 you you she he
No Dual % Lasind * Lol # Lo # Laa Dual
both of you [ both of you | bothof them | both of them
2o 5 %0 e 2o 5 * o
o= o= el o 2 Plural
we all of you all of you they they
Note that in Table 8

« : the second person @ and @ dual are identical, and

# : the third person & and @ dual are identical.

26
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ii) Demonstrative Pronouns

Singular Dual Plural
Near

|ia O “this”

o3 Q “this”
Distant/ /

;sJ:I';\ d “that”

25 @ “that”

. -2
) s & “these two” ¥ 523 &Q “these”

oGLa @ “these two”

<1313 3 “those two”
<G @ “those two”

;’L‘l.lfl d & Q “those”

iii) Possessive Pronouns. The word L] is translated here as “alone” but we

have not repeated it in each cell of the table:

i
Table 9. Possessive Pronouns |
1st Person | 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
1°Xej Q o]
s <G J0) Ly oL
i - . i ’ Singular
I you you she he alone
« LSO | « GSG) | # GAL) | # Ghly
No Dual ’ . ’ . Dual
both of you | both of you | both of them | both of them
GL XL SOE [ DAL | Fad
’ ’ . Plural
we all of you all of you they they

Note that in Table 9, x : the second person & and @ dual are identical, and
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# : the third person @ and @ dual are identical.

iv) Relative Pronouns

Singular Dual Plural

g3l ol all el Jd

| TR S Q
L"_oul u_,IJJ_II

meaning “that, which, who, whom”

v) Interrogative Pronouns
S “who?” G “what?” 550 “where?” (ioK “how?”
e “when?” ?S “how much? how many?” ;5| “which?
any?” ,AJ , I’AL}; “Why? for what?” ‘z_a “from what?”

-

I3 “what?”

The Attached Pronouns
They are either attached to a verb or a noun.

a) Attached to a verb as its direct object, e.g. . y “he struck”:
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Table 10. A Pronoun Attached to a Verb as its Direct Object
1st Person | 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
°%e) g g
P Pt 2 L o 2 e Singular
he s he struck he struck he struck he struck
e struck me . S
you you her, it him, it
# Lom | ¢ Ll | # Logpn | # Laglin
No Dual he struck he struck he struck he struck Dual
both of you | both of you | both of them | both of them
) .| hestruck he struck all he struck he struck ura
he struck us
all of you of you them them

b) Attached to a noun with an i.qL..;:l

or possessive relationship, e.g. “his

book”.
Table 11. Pronouns Attached to a Noun
1st Person 2nd Person | 2nd Person 3rd Person | 3rd Person
g (o]
&’T’t‘,s ~—1—:L"‘5 &’—1—'“‘5 oS wbs Singular
my book your book your book her book his book
NoDual | *LSbS |+ LOES | # eS| # LS | p
your book your book their book their book
Lo C‘S oS L“.S S l;S o= t'/S = C‘S Plural
our book your book your book their book their book

Note that in Tables 10 and 11, % : the second person & and @ dual are

identical, and # : the third person @ and @ dual are identical.
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Table 12 Attached Pronouns

"

” indicates that the pronoun is attached to a verb or noun

Table 12. Attached Pronouns
1st Person 2nd Person | 2nd Person 3rd Person | 3rd Person
S d .. La... b Singular
No Dual * LA’S * LA.’S # LA_’A # Lp.:as Dual
G :,’S < 1,_,& ;;_’m Plural

Note that in Table 12, % : the second person & and @ dual are identical,

and

Some more examples:

s “my hand”

L“SI“L.? “my two hands”

hands” i.e. in front of me.

uJ.: “on me”

Loudl “to or towards us”

H_.uJ “with them” uJ

“to or for me”

<l “to you, for you” <1 “to him, for him”

eJ_Z v “Thave a pen”

E

S

# : the third person & and @ dual are identical.

O “between my

i;;\jl  “he has the right, is right”

S t:..\.:.c we have books”
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The noun is of two kinds:

1. The Indefinite Noun %JS—!
The Indefinite Noun is the name of a common thing e.g. :J;) “a man”,

Ed -
— S “a book”

The Indefinite Noun has many kinds two of which are more important:
a) The Fixed or Concrete Noun e lA ‘:.....I , it is a noun that is stationary or
incapable of growth, neither is it derived from a Verbal noun or Noun of

Action ’, x'a’s nor does it give birth to a Noun of Action or Verb. It is the

common name of living and non-living objects e.g. :WJ_A “a horse”, :_«.;
“a stone”.
b) Adjective:i_’ii_aJl ;:w/l which describes the quality of a thing, place or

person e.g. :.A..; “good, beautiful”, 2_;3_._3 “ugly”.

2. The Definite Noun 3_4).:_9

The Definite Noun is the name of a particular person, place or a thing e.g.
&, “Makkah” name of a city, g 3_;_“. “Thamoud” name of an ancient
nation.

If J1is prefixed to an Indefinite Noun it becomes a Definite Noun e.g.
;LISJ I “the book” is a Definite Noun defined by Jtor as Arab

grammarians say 5a)l_l L qJM
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The Definite Noun has seven different kinds.

1. Proper Noun){l_/c ;.:_ul e.g. 3 “Ad” an ancient nation, JC 3:. “Nuh” a
prophet’s name/. /

2. Personal Pronoun e.g. sa“he”, =i “you” &, Gi“T”.

3. Demonstrative Pronoun Iia “this”, J.I.s “that” both J.

4. Relative Pronoun L;_x_l the one who”, u_;Jl “the one who”, @

5. Vocative Noun L “O” e.g. _\_13 L “O child”, wL;JI LG_.l_:”O mankind”.
6. Noun defined by Ji e.g. JA.JJI “the man”.

7. Noun that is Annexed —sUasll to any of the above kinds of the Definite
Noun g_.l_”;s “my book”,/.s;/; ;Lli “Zaid’s book”, J’AJJI ’__,I_S “the man'’s

‘t/

book”; here i_,l_*;S “book” becomes a Definite Noun.

Indefinite Nouns usually have Tanwin, and this Tanwin is considered the
Indefinite Article or )_JS_._.JI g_g)A like “a” in English e.g. i_;l_*.S “a book”;
but it is not necessary to translate the Indefinite Article ‘)_JS_\:AJI LQ‘)A as
“a” in all cases; sometimes, for example L,l_;s can be translated as “book”.
As we already know that J1 “the” is called the Definite Article or Sia
__q._\).a_“d | if J11is prefixed to a word with Tanwin, then Tanwin has to be
dropped.

e.g. 3 ”a horse”, " ,al1 “the horse”.

e

_u 8 is an Indefinite Noun but ’u“)ﬂ-” is a Definite Noun.

Case Endings — the vowel marks of the Noun ﬁ_....YI | J_cl

f_..n{l |)_c |case endings and vowel marks of the noun are of two kinds:
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1. Case endings with a short vowel mark as Fathaf ~  Kasrah —,
Dammah = which are written directly above or below the consonants they

follow.

2. g yaldls I,z Icase endings with some letters which are added at the
St eloe] &

s

end of the consonant they follow, as for example: ;1= ¢ S= « 05— ¢ Sy

2 o £

e.g.;o@;‘&m‘bw‘m.

According to f_“.‘:ll :_, Ij.cl the first type above is of two kinds:

- 0 4

1. Indeclinable _+s 2. Declinable 3%

The declinable Nouns are again of two kinds:
a) Declined with Tanwin, they are called The First Declension or Triptote.
b) Declined without Tanwin, they are called the Second Declension or

Diptote (see pages 7-13).

The Noun is in Nominative Case C_asJ U when it is:

1. A subject of a verbal sentence 1].:Lq as, for example, S <l g_,fa
“Allah strikes a similitude” whe1;e ditis the subject of the verb.

2. A Subject il..\:t_:a or a Predicate 3_;; e.g. %J;AJI ;‘A_II 'sa“He (Allah) is
Ever Living, Eternal Being” J.,A is subject, a J;_EJI ;‘A_I lis predicate.

3. An objectU J.,u_c of a Passive verb J J;_M;J_J ;_._a_o Jasis called ;_.\L_'
J.a_s as in 411 u i “the milk was érunk” i;l V\;hiCh :,_.:LI | “the mili<” is
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the Object "] sails of the Passive Verb & “was drunk”, hence it is
called Jai :_,_‘l_.

The Noun is Accusative e % U when it is:
1. The “ Usaiallie. the noun which is the object of the of the verb and on
which the action of the subject “Je il has been carried out, as in Qur'an 2:

251 g_JJJlA 433|4 J55“David killed Goliath”, here QJJIA is « LJ_S\:._‘\_AJI
and therefore it is in Accusative . - J_"A_u

e I the subject of the verb in a verbal sentence is a noun which is
always E 54 ,» in the Nominative case, whereas < "J saiallis a noun on
which the action of < &1 the subject of the verb is performed and it is
always _ siaisin the Accusative case.

2. 19.'.]0;_' I J Ju_n_l lis a ).\_‘A.A (a verbal noun or noun of action) which
comes after its J.,._‘e (verb) for either emphasis or to indicate the state or
number of the verb e.g. Qur’an 70:5 )L\_A_«. |‘)_u.a )_u.al_i “Be patient with

beautiful patience”; ) B H_n i _,A_A a2 yaal s“and leave as something
ought to be discarded”; Qur’an 48: 1 l_.s:L_.t.o PRV L,j “We have

o -

granted you a clear victory”. |‘)._u.a “patience”, IJ_~_A “taking leave”, (5%
“victory” are each a ’ aias a Verbal Noun which is i_, ,.’m_m in the
Accusative case where Siaa “beautiful”, I, saqe “something foolish”,
(s clear” are adjectives. The case ending of the adjective will always

be the same as the noun qualified, e.g. H.K.:.w:dl L IJ_‘AJ [“the Straight
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Way”; lias Llic “twice as much or double punishment”.

3. J saiallis that noun on account of which something is done, and it is
the answer to the question why? which is used without Preposition e.g.
Qur’an 2:90 JL.:.._ i U551 L I;jjs; “i“that they should reject what
Allah has sent down, gut of envy”; Qur’an 9: 107 I_\A..M I;.KLEI _,__,JJ IIJ

uf_‘_w;_ll u—:*—' LLJ)_L’.j IJ_;S E I; | ,.»“And (there are) those who put up a
mosque by way of mischief and disbelief and to disunite the

. # 4 e~ . .
believers”. It is always _ swais in the Accusative case.

4. a Jsaiadlor ULl is a noun that indicates the time or place in which
the act is done e.g. e “by evening” and LAH “by day” indicate time %
and .3 “beneath/underneath”, ;I;/J “behind” indicate place; they are i

o b 0 -

— saisin the Accusative case.

5. 44l J saiallis a noun which comes after the s of unity Laaladl "I’y ; this
ymeans “with” and the noun after this is t_, seaie in the Accusative along
“with” the object of the verb e.g.:

Qur’an 10: 71 ,:Si‘\_s._éj ‘:SJ_M Ij_:_uu “Decide then upon your affair
with your companions”; Qur’an 60:1 &15 J 3;._,JI g 3;. Jl\;”They drive
out the Messenger along with yourselves”; Qur’an 19: 63 ‘;9_,,::.:._\.]
%_IQL:‘..:..J |'s“We shall gather them together and the Shaytans with

them”. In all three instances above the 'y is Laaall 0
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The above five different kinds of objects are called Lua Jue s, they are

nouns in the accusative case.

6.YL fiL;J | “Exception”. If the sentence is positive then the noun
after YI is ;J_‘,A_;_o in the Accusative, e.g.: Qur'an 2: 34 L] }!1 Iﬁ,_\;“;‘e

“and they prostrated except Iblis”.

7. JJ1is that indefinite noun which indicates the condition of the subject
Jelaor object :J J;A_AJ | of the verb at the time of performance of the act. .
e.g. Qur’an 20: 86 E & uj_“s L,.ng u_u.}; é;&”Musa returned to
his people in a state of indignation and sorrow”; Qur’an 110: 2 &.\:tl‘)\g
M 41 Od _,Jj;.\_: u.uLs_I I“and you see the people enter Allah’s
religion in crowds”. l_ﬁ_a.u| . oLlaz and ul}sl in the above examples are

in the adverbial condition known as ’Jl_x_l I

8. ;_3_)_‘;_11 I the Specification, which specifies the difference between two
persons or things which are contrasted or compared with one another; a
special branch of this is the use of the preposition _,» “from”, to designate
the person or thing in which a certain quality is prominent e.g. Qur’an

18: 34 Y_L.; elie ’J_*‘Sl 1“1 have more (in the way of) wealth than you”;

5 2 oo

Qur’an 9: 69 I:::IOJ;I’J Y I;;fl J_*Slj 558 aShso s ij.l’S”They were mightier

than you_in power, and had more (in the way of) wealth and children).
Underlined words above are ;:.:‘_A:d I
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9. L;lt;;jl If a noun is attached to « /33l f_ej_x an interjection and at the

. P ." © .
same time it is _slaall annexed to another noun then that noun is

k]

\_Jj_’m_‘_o in the Accusative case e.g. <11/ L L"O slave of Allah!”; Qur’an

12: 39 u_‘;,.uJI u_\.;l_ua L“O my two companions of the prison”. The

. 4 * e - . .
underlined words are _ s3a' s in the accusative case.

The Noun is in the Genitive Case or JA U( when it is:

1. 4_._11 Lslaldlie. a noun annexed to another noun EJ_I ,J_‘A_. “Allah’s
help”. In this construction the Divine Name is 4.__;_|l L2l and
therefore it is in )_; ULA the genitive case.

2. When a noun comes after a Preposition, e.g. ;di L “with or by Allah”;

<2l 5 “from his brother”; in these two examples, . and - are

Prepositions.

A Few Prepositions which when present before a noun make its ending
Jarr or the Genitive case:

o< “from” e.g. )S.;_Il o< “away from the remembrance”;

o “like” e.g. g_,l;./._.fs “like a mirage”;

J “for”, e.g. L,L.“_.)u “for the man”;

QJI “to”, e.g. )J_\JI kfll “to the light”;

o= “from”, e.g. aaiuall *y s “from the mosque”;

le “on” e.g. i ,all dj_c “on the Throne”;

8N e.g. =l =% “in the house”;

~ .
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< “inor with” e.g. f.LiJ L “with the pen”;

yand « for oaths.

Note that words like:

2 o - 2
s3“possessor”, e.g. J.ad 43 “gracious or possessor of bounty”;

42 1’ c e £ .
| o1 “possessor”, e.g. als ;¥ | 411 “relations”;

£ - ) 2 - .
—als“companion” e.g. ale _iala “companion of knowledge — man of

learning” are not prepositions but are themselves nouns, the nouns which

follow them being in the genitive case.

Preposition J “for, to” when attached to Personal Pronouns is read as J

except for the first person singular where it is read as J:

Table 13. the Preposition J and Attached Pronouns
1st Person | 2nd Person 2nd Person 3rd Person 3rd Person
g
o oy (e d .
for me for vou for vou for her for him Sing.
1 have vou have vou have she has he has
% Lasd < * LASJ/ < # Lo.:;..l # LA.’Q_'
No Dual for both of for both of for both of for both of Dual
you you them them
you both have | you both have | they both have | they both have
u | & = w |
for us for all of you | for all of you for them for them PL
we have vou all have | vyou all have they have they have

Note that in Table 13, x : the second person & and @ dual are identical,
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and  # : the third person & and @ dual are identical.

Preposition u_n “from”, _,.c “away from”, _ “by”, in”, QJ_Q “on”, JJI
“to” are similarly attached to the Personal pronouns on the same pattern
as above for J but unlike it their vowel marks remain unchanged except in
the cases of the latter two when the alif magsoorah becomes transformed
into a dipthong by the alif maqsourah’s being changed into one of the
dadl t_éj,);. the Weak Letters, i.e. here the st which with the preceding

fathah gives u- “ai”.

Table 14. The Preposition e and Attached Pronouns
Ist Person | 2nd Person | 2nd Person 3rd Person 3rd Person
Qg o
PN I IR [T R
on me on you onyou on her on him
- £ o ~- - 20 - ) - o - #
No Dual *x LaSale * LaSole # LA:G_LLE b /h" ¢ Dual
onboth of you | onboth of you | on both of them ond_o‘tw o
e .. 5 2o .- P s o - o 0.~
Liole OSole pSole Orle pizle PL
on us on all of you on all of you on them on them

Note that in Table 14, x : the second person & and @ dual are identical,

and  # : the third person @ and @ dual are identical.

A singular noun or broken plural which are triptotes has tanwin on the

last letter when indefinite, e.g. two dammahs }-J_q “a people”, two fathahs

tA 531 “in throngs, two kasrahs .l “a land or city”.
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The Adjective 5 all or _i'n,l
The Adjective is a noun which describes the quality of a person or a thing;
the noun qualified is called = JiAJ_AJI it comes before its adjective Weall
e.g. Qur'an 13: 184 J_;_._a_ll .._JLsSJ I “the Illuminating Book” here \_,I_;SJI
“the Book” is the noun qualified s sos sall and J_._‘_AJI ”Illummatmg is
its adjective FEN I; Qur'an 12: 31 ‘;:./JS ol “a noble angel”, here el

s’

“angel” is _s yum 5ol and ‘:3 < “noble” is its adjective i.all.

a)lf J_’.AJ_Q_J lis Indefinite %JS_. then &a"all will also be Indefinite
‘3‘,5_. e.g. Qur'an 4: 8 1_933_,_@ Yj_*q ,:eJ IJ_’IQ} “and speak to them a
ki;1d and just word”; YJ_E “word” is :JJ_;}_AJI and l_eJ’J_a_c “kind
and just” is 4&’all and both are Indefinite EJS_‘ .

b) If LséAJ_AJI is Definite :”t_q):_a then $&°all will be Definite fu_,_a_a
e.g.Qur'an1: 6 f_‘_q_.\_..u_AJl i IJ_‘AJI “the Straight path”; Jal)...AJl is
qMJ_AJ land ‘A_i..i_u.u_AJ lis iall and both are defined by Jior are

2

R . 2.2 . . .
o) If 64 3_‘\_1 lis masculine then <i.allis masculine, if it is feminine

then its L4 “all is feminine, e.g. Qur’an 36: 61 I'ia u...J_\_._cl u'j
&ﬁ LI o “And that you should worshlp Me, this is a Straight

o

2 ¢
Path”. Llj_mlsg_ej_mj_dland“ s is 14 all and both are

mascuhne Qur’an 88: 10 d._sJLc m u—“ “in an exalted Garden”;
4..; is H ‘sall and 4_.\J L is & alland both are feminine.

d) For plurals of inanimate ob]ects L& allis almost always feminine

o5 £ 2

singular e.g. Qur’an 88: 13-14 ‘LLJ.AAJ_A uljSlJQJ_Q‘)_c 3 Lg_s_ﬁ
“in it there will be couches raised on high, and goblets placed
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ready”; i ).’.9_)_0 “raised on high” is LGlallof J;_’w “couches” which
are plural and inanimate, and similarly E J_;H “placed ready” is
Woallof < “goblets” which are plural and inanimate, therefore
both adjectlves are in the feminine singular.

e) The case ending ;l);y l of 445.all correspond with the case ending
of iinA\’AJ IIf i_gjicj_d lis in the Accusative t_,J_"A_u then $&"all
is in the Accusative t_, suaia; if i gamsallis in the Genitive g )’_)_‘u
then 4&.allis in Genitive or 3 ‘),)A_n if }:‘_-.3_AJ lis in the Nominative
tJ_QJ_Q then £&°all is in Nommatwe th_ﬁ).a

,,_._a_*._L_nJl L l,oall both are L saia uu m both are , ;5
‘uJSe.LLc bothare&}s‘)_@

Three Degrees of Adjective:
1. Positive degree, e.g. Qur’an 35: 7 :;J 3.;13 %J_q_a_c ‘:9.1 “for them
is Forgiveness and a magnificent Reward”.
2. Comparative Degree e.g. Qur’an 87: 18 ‘._QL_A.A_” d_u Iia u
gﬁ “This is certainly in the earher texts”; Qur’an 32: 21
&Y L 3 ST LI 5 255,300 We will give them

a taste of the nearer punishment before the greater punishment”.

g~ 0 - 3 2o f 0 -

3. Superlative Degree e.g. Qur'an 12: 3 ewafclile adls Syas
ua_«a._a_’ I“We relate to you the most beautiful of storles”‘ Qur’an
23:118 MIJ_II J_‘_u =531 “You are the Best of those who show
mercy”; Qur’an 31:19 J_MAJI UJ_.AJ PWAY JS_.I L,I “the harshest
of voices is the voice (braying) of the ass”. In all these examples
Llallis before 3:43_AJ| and is in an :“uLm! relation to it, and the
latter is defined by Jli.e. jaia 31l “the stori/es”, el “those
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I//

ce )
who show mercy”, .l 3o¥1“the voices”.

The Annexation of the Noun i:lY!
i_QLa.cyl is a co-relation between two nouns. The idea of one noun is very
often more closely determined or defined by that of another, when this is

the case, the determined noun is called _sLarJl “the annexed” ; the

I//

determining noun is called <.} _slald1 “that to which annexation is

made or to which another noun is annexed” and the relation subsisting
between them is know as i.”ele:Yl “the Annexation”, e.g. 411/ i,_m_g “Allah’s

help”, Calis slaldl and 4J_||1§ 4_.Jl Ll
1. Jlis never placed on dL@.a..I' nor has it Tanwin (Nunnation).
2. a_f.ll Lslaladlis always 5 »aeor with aJarr ending.
3. Since the the two nouns together may be the subject of a verb
which is 23_’4_,_.0 or the object of a Verb which is ;J:.AA_A or it may
be in the genitive case which is JJJ_-;_A then Lslall may be t\’Ji):Q

* 3 - o+ A o -

’ u&—@—m Or 59,2

By the Genitive is indicated the relationship of the two nouns
which could be:

a) Quality Jd11 & “Allah’s Wisdom”.

b) The forn/w of the ;11aterial and the material of the form, Qur’an 56:
89 anas ’1_._~. “A Garden of bliss”.

¢) The cause of the effect and the effect of the cause, e.g. Qur'an
6: 102/;:_5;1‘ g :3_1 (& “Creator of all things”.

d) The p;art of the whole and the whole as embracing the parts L,uglJ
&~ 11 “the beginning of wisdom”, o sl UK “the totality of
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created things”.

e) Possession, e.g. Qur’an 26: 28 U),_QJ Iy d)...;a_oll i_;J “the Lord of

the East and the West”.

f) The object of the action and of the agent, Qur’an 2: 164 &.JA
)Y s _.I J_A...u_l I“the creation of the heavens and the earth”; Qur'an

19 54 _\_ch| d.\Lm L< 4_,| “he was true to the promise”, where

dJLa.c instead of 3having a Dammah is with Fathah i.e. u\’-’a&iﬁ.’ﬁ

because it is the )_‘AJ lor Predicate of (< .

g) Qur’an 3:110 4_A| J_;A ‘s;_:S you are the best communlty

this case A wh1ch is an adjective is laldland ld_al which is a

collective noun is ,_)_.AJ I Predicate of ;Jg therefore it is t_; \9—:&-90

4. qL‘A_n_llalways comes before 4_.JI Slaldle g. <LU| JJ_..U ‘the

Messenger of Allah”; here JHJ is 52”01 and 4J_l lis Ll all

4_.J|

5. There may be more than one 4__\JI wiladlin one 4_9L.;.a’ e.g.

Quran 1: 3 ;s .L” Sf L_LLa ”Owner of the Day of Judgement”.

However Qur an 18: 46 l_u..\Jl bl_;_~._ll d_._.) L,‘,_._\_IIJ JUJ1“wealth

and sons are allurements of the life of this world” is not an

example of a double annexation since l_”u,JJ' is an adjective i.e. Gn

which is a comparative i.e. J_}_‘A_Q_XJI ;;:u.u/l meaning “nearer” or

“lower”, so that properly this ayah reads “wealth and sons are

allurements of the lower (L:‘_J}A.J 1) life”.

6.1f sUa’d ! is a dual or masculine plural its u_;l:;:| Q;; is dropped,

e.g. Qur'an 78:40 al.A_a T Y J_QJIJ_Ia_._\f- ”’the Day when

man will see what his two hands have sent forth” here instead of

olasit is 1ul because its g_\l)_c! S i dropped. s, to which it is

-
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sz % e ;o “
7. If 1 “father”, 1 “brother”, as “mouth”, 53 “possessor” are

_sia’d1to another noun except the first person singular Pronoun,

then they will be in the following forms:

Nominative

)

i

s g
sal
,.
‘9_4
b

59

Accusative

L
&I
G

fa

Genitive

o
A

b

~

)

8. When a noun is annexed to a Personal Pronoun it will be in the

following pattern:

Table 15. Pronouns Attached to a Noun
1st Person 2nd Person | 2nd Person 3rd Person | 3rd Person
s bbs e s LS <55 | Singular
my book your book your book her book his book
No Dual * LaS..l_“./S * LAS_QCIS # LAS_I‘_“\/S # L‘S"t‘,s Dual
your book your book their book their book
L l.RS o t‘,s o t‘,s o C‘,S P L’S Plural
our book your book your book their book their book

Note that in Table 15, x : the second person & and @ dual are identical,

and  # : the third person & and @ dual are identical.

9. Tf - Faadl 1_$)A (Interjection) comes before s dthen it is read
as t_,;...a_..a e.g. IR ‘:(;J_Il “QO Allah! Owner of the kingdom”.
But if that noun is not _sa’a]! then it is called :J_e_’c ZSJLA_’Q and is
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# 2o -

¢ 58 »« but has no tanween, e.g. Jas, L "Oman”, 137y L “O Zaid”.

If soClallis with i then LQ;I F or G Q is placed after U e.g. u Gl L@;l_[.
“O people O mankind” G, ;u_q_dl LQE\:.LIZ‘ “O self, O Soul” Q.

The Pronouns attached to nouns to denote the genitive are exactly the
same as those attached to verbs. (See pp. 29, Table 11)

But the suffix of the first person singular is s~ and not e Lé_.L*.S not
g_;l_“\s If the final letter of the word is a « then it can be absorbed e.g.
@.:U;..«. for - LUa “my wrong action”, gl}m for s I'sa “my love”.

Just as the Ve/rbal suffix s~ Is sometimes shortened into ;, so the nominal
suffix s— sometimes beco;nes — particularly when the n;)un to which it is
attacheé is in the vocative; e.g/. —, which has the meaning”O my Lord” as
opposed g—u “my Lord”; 5‘\9—3[—: “O my people”.

The Dammah in » . Laa . ‘:A . “yais changed into Kasrah after — . s or
;;— e.g. K = “in his book”, H_::}S - “in their books”, l_A.g_:_ll_*.S b
“in the tlvx/fo l;ooi<s of the two of t}{ém”. }iowever, if no ambiglzlity (;f /
meaning can arise, the dual before a dual suffix is replaced by the singular
LQ.;LXS “the book of them both” or the plural Lug.5< “the books of them
both”.
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Fi’l — The Verb ()

I'd

Chapters and Measures of the Verb :Q.Iljfls Jaall i_,Ij_.l

In the triliteral simple verb ’_UA_’AJI &s_*.)éd | :J.a_q_l Ithe second radical is
called Lol 1,_)_: e.g. the = in C_:_q “he opened” , the , in _ ,& “he drank”
and the,) in ga;.S “he was noble” each is the second radical or Lal<J! i):\_c i
When the Perfect tense L,_mL,:._I lis changed into the Imperfect tense

E«_ JL..A’A_I Isometimes the vowel mark on the second radical is changed, e.g.
when the second radical {al<]1 :,:Lc of the Perfect J@LAJ f has a Fathah, it
may take either Dammah or Kasrah in the Imperfecté JL;E:II . As 35 “he
killed” J5%., —< “he wrote” :.,35._3 , — = “he struck” :_; J.m_. ula “he
sat” J.‘.l_m_: 2 “he perceived” ).a_a.u_| 123 “he sat” .u_q_. But sometimes
it remains unchanged as Ja% “he did” Ju_)

Simple triliteral verbs are divided into six group@ according to the state of
the vowel mark on the second radical d_Q.IS_I | u—\-ﬂ in their Perfect Q.‘ALA_II
and Imperfect ¢ Laudi tenses. Each group is called a chapter UL' The six
chapters and their measures 4_.IJJ|3 Jaall hT;l‘,_..l are shown in the

following table:
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- 0

28 £- ° 0 2 z
4...'.\|")‘9|\5J.u_|| gT;I‘s_.II

-

Table 16. Chapters and Measures of the Verb

/;,3;_1!)‘,.“&; dmLA_II

o -0

The Chapters | Perfect | Imperfect The Measure The Measure
2 P PP » PR 2 o0 - 0 £ 0 - 0
e o R 558l 05

Perfect Imperfect
First Chapter 2 ey
IR N R S e

S8 ; T | ol esaie paldl | Sl & p LAl

Second Chapter | . . . s ol s Y

4 2 - § , -
& A ons I 7 saia g_f'aLA_ll Sl a s aat,‘)LmA I
Third Chapter . ez s
L | e | > ;

- == g Sl e bl MlC,;LCRW|
Fourth Chapter - WL e Y
AR RS o =
/A b RS TRPC PRURR AT VA T A VAT

. 2. 2 %0 -
Fifth Chapter . ;;(, 25 Jas §
SV TRENIATE Iy o T

- == el psaiae paladl| Sl psalan p LN
Sixth Chapter . P Jas ’Lu_»u"
sl U1 | e | e

Ml)}us;@ujl

Itis important to know about each simple triliteral verb which group it

belongs to so that its Imperfect ’ﬁ )LA;J I can be correctly pronounced.

In most Arabic dictionaries the chapter;l;:ll is mentioned against the

root word. e.g. sometimes _x is written in front of all those which belong

to the Bab _ ,.x ; similarly , is written in front of all those which belong
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to the Bab )_,AJ ; uuin front of those of the Bab C_A_‘.u ; & in front of those
of the Bab c_s_a ; &l in front of those of the Bab ga:,S and ¢ in front of those
of the Bab w .

In some Ara};)ic dictionaries the vowel mark of the LaI<]| ’_,_)_c of the
Imperfect is expressed by a line, i.e. —. . for e>/<ar/np1e J...‘._c , :J_“..a_: the
vowel mark against Jou¢ in the dicti;mary would be —, indicating/that the
L :,;cin the Imperfect ’i 3 Laidiis 3 3;.5_0 ; similarly the vowel mark
égl’ﬁnst e is - indicating t};e vowel mark of the o1/ ;:Lc of its
Imperfect is } 5;_‘&;; and - against C - indicates t};e ;Iowel mark of its

K 2 0 -

Imperfect,cl)_aa;’ is 7 95ds.

There are two types of Verbs: A) The Simple Verb; B) The Derived Verb.
A. The Simple Verb

1. In Arabic the root of an idea is nearly always a Simple Verb. In the
dictionary the third person masculine singular (e.g. “he did”) of a simple
perfect verb is given as the root from which verbs, nouns and adjectives
are derived.

2. A simple verb may consist of three or four letters or radicals. The first
letter or radical of a three-letter root is called the Fa’ of the word (; G
L<01), the second is called the ‘Ain of the word (Lal<]1 1’,.;.0_;), and the
th{rd letter is called the Lam of the word (L] }»"!)./ Verbs with three
radicals are more common, e.g. I~ “he sat/” (perfect), :,“JA:. “he sits, will

sit” (imperfect), _ulal “sit!” (imperative). Less common are four radical
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.2

verbs, e.g. P):a “he translated” (perfect), ;AH “he translates, will
translate” (imperfect). The pattern of the perfect of the three letter verb is
either: Jas Jas Jaa. The first and third radicals are always maftuh, i.e.
with Fathah, whereas the middle letter, (i.e. Lt 1,1.;) may be maftuh,
maksur or madmum.

3. Both Perfect and Imperfect Verbs have active and passive forms.

4. All simple verbs have a negation form.

5. All simple verbs have three persons, the first person “1, we” ‘:_li.; , the
second person “you” "yuslaand the third person “he, she, they” ;_.L:. ,
each of which can be masculine ,¥s or feminine =% genders. Each
gender may be either singular J_;/:.I'J, dual ):1__;_;_";_3 or plural E_QA .

6. When a simple verb is conjugated into three persons, two genders and
three numbers in the form of a table it is called Conjugation YN
Altogether there are fourteen categories in a table, and each category is

called a sighah Givea,

Perfect of a Simple Verb Madi (_Lall)

It denotes an action which at the Ei/rne indicated was complete and
finished. It has three patterns for three-letter verbs which are as follows:
1. The middle letter is maftuh (JCJE‘:&;) e.g. Jas “he did”, )_u:._‘ “he
helped”, C_"‘_e “he opened”, x.c “he worshipped”.

2. The middle letter is maksur (‘J‘,_’..u_oi;) e.g. _,)_,;, “he drank”, C_M “he

heard”, = ,’s “he inherited”, ., “he was pleased”.
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. 2 -
- Af

3. The middle letter is madmum (%. saiia)e.g. =3 "he was ugly”, U;:Q
“he became near, approached”, 4;_. “he became far away”, i “he
became weak”.

Note that in all three patterns mentioned above the first and last letter
remains unchanged. They are always maftuh (C ad).

The pattern for a four-letter verb is Jlas

7

Examples are ‘;AJ_, he translated”, CJAJ “he rolled”.

Perfect: The Active and Passive Forms of Madi (UA;:L’A_DI )

1. The Active form is called Ma‘ruf (i 5 yae literali}; “known”) in which
the subject (Je (&) is known e.g. Jaa “he made” or 1 aa “Allah made”,
;,_E_’I “he met”,l L_e’)_‘:.. “he was noble”.

2./The Passive form is called Majhul (J y¢as literally “unknown”) in
which the subject (Je &) is not known, e.g. Jala “it was done”, - it
was drunk”, Ht:.’S “i’; was written”, ‘;;_)3 “it \/Nas translated”. /

In order to change an Active into a Passive form:
a. Place a Dammah (‘211;;:) on the first letter.
b. Place a Kasrah CSJ_‘....S) on the middle letter or on the second last

letter in a word having more than three letters.

Examples:
Active Passive
277 i 1 2 {' i3 7’
| ,4“he read [ it was read
‘)_g -
R - #
55 “he killed” 35 “he was killed”
. 0 - - - o 2 .
r >~ "he removed” ¢ >~ 5"it was removed”
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i “he informed”

Y .
Ll “he was informed”

The Passive of the Perfect, i.e. Madi Majhul, is formed according to the

pattern Jasand J137 and conjugated in exactly the same manner as the

Active of the Perfect Madi Ma‘ruf described in the following pages.

The following method can be followed for conjugating a Perfect Simple

Verb (Madi):

a tri-literal Madi is J +%_ +

Table 17. Method for Conjugating Madi Perfect Tense
(bl
1st Person 2nd Person 2nd Person 3rd Person | 3rd Person
ligis | anlbgel | el | el | el | S
No Dual % L';“,+ij+:¢'+l._§ * LA3+J+%_+J 'L5+J+jt+L_§ I+;J+jt+:_i Dual
|:3+:J+;;_+;_§ E,E.+:J+/é+;a ?:‘J“JJ’Z'*‘“ Q+\J+’t+_s I J+U+2_+J PI.

NOTE that in Table 17, % : the second person @ and @ dual are identical

and cover two men, two women or a man and a woman.

NOTE: the 2nd and 3rd persons masculine plural of any verb cover any

group of men and women including a huge number of women and one
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man, whereas the 2nd and 3rd persons feminine plural only cover groups

of women exclusively.

A quadri-literal Perfect Simple Verb (_-x 1) is conjugated the same way.

. 2 . 2 o - 0 L) . .
Table 18. Madi Ma'ruf 5 2!l oledl Tri-literal Verb
1st Person 2nd Person 2nd Person 3rd Person | 3rd Person
1°Xe;
CHER elas '. alad culas Jad Singular
“Tdid” (you @ did) “you & did"” “she did” “he did”
No Dual * Laslas * Loilas Alas Mad Dual
“you 2@s did” | “you 2ds did” | 3 Qs did’ | “2 F's did”
Gl cala aalas Olas | Lo Plural
“Wedid” | “you @sdid” | (you dsdid) “Qs did” “d s did”

NOTE: that in Table 18 %: the second person & and @ dual are identical.

Exercise: Conjugate the following verbs like the verb in Table 18: ‘he

struck’ _ y, ‘he wrote’ _5K, ‘he read’ 1,3, ‘he sat’ _ula, ‘he went’ —ad
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3 £ 0 - o - Q
Table 19. Madi Ma'ruf _ 5 ;21 olol) Quadri-literal Verb
1st Person 2nd Person | 2nd Person 3rd Person 3rd Person
c
s 55 e e o e p = o
“1 “you @ “you & “she “he Dg.
translated” translated” translated” translated” translated”
No Dual “you 2 s “you 2 J's “3 Qg “ s Dual
translated” translated” translated” translated”
Lian 5 e 5 aan S e 5 | san 55 I
“we “you @s “you d's “Qs “ds ’
translated” translated” translated” translated” translated”

NOTE: that in Table 19 x: the second person & and @ dual are identical.

Weak Verbs (|52 s)

Verbs having any of the three weak letters, i.e. 5. 5| are of four kinds:

1. The first letter is a weak letter

Example a:

Madi

Jwas hearrived
ey he promised
w=s heplaced
s hefell

Mudari

Juas  he arrives
’J;.;s he promises
,C_.A:, he places
,C"‘—J he falls

Amy (order)

3

Jen

-

arrive!

ic promise!

t.'a

i

place!

fall!

. - . [kd s i . . 77
The present tense passive form of uc 5 is ae 35 “he is promised”, and of

- s -

- i e . Y74 . . .
g5 18 g o “he is placed”. In some cases 4 is retained in the present
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- - . 2 - b ” . o -
tense, e.g. “he was afraid”, “he is caused fear”, | “fear!”

Example b:
Madi Mudari Amyr
JKi  heate :l’SL he eats S eat!
321 hetook 32U hetakes WA take!
=1 heordered ’);%_3 he orders s order!
2. The second letter is a weak letter.
For example:
JG hesaid 51 he visited JG  he obtained CL’ he sold
4K he was —a he was in awe (l_g he stood
Table 20. Method of Conjugating the Madi (u_;aL:I f)
when the Second Letter is a Weak Letter
1st Person 2nd Person | 2nd Person 3rd Person | 3rd Person

s St s St Ledeles | U+r1+ s Sing.

No Dual s 10 | s WS+ T+S | GHg+1+5 I+J+1+5 | Dual

G+oJ+os QE.+J+1_4 ;+J+i_¢ u+J+L§ IJ+:J+I+;5 Pl

NOTE: that in Table 20 «: the second person & and @ dual are identical.
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Table 21.
JG “he said” (for Js3), using the above method.
1st Person Pilrls:ion 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
wls ;\.13 s SIG Ja Singular
No Dual |  Gil5 « Lals GG G Dual
Gl K R E uJ:"q IJ_;ILZ\ Plural

NOTE: that in Table 21 «: the second person & and Q dual are identical

Table 22.
51’5 “he visited” (for ), using the above method.
1st Person 2nd Person |2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
i;;a‘,’) Q:,J UJ’J a._:J)IJ JIJ Singular
No Dual « G5 « L5 G015 e Dual
EO I A S VR

NOTE: that in Table 22 x: the second person & and @ dual are identical.
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Table 23.

JUG “he obtained” (for J s-), using the above method.

1st Person | 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person |3rd Person
Qea o) d
L*j:; ;j_, _«_\L =JG JG Singular
No Dual * L;lL: * L;’d_' GIG Y6 Dual
L_.L :)EJ,_‘ ;:"-.L uj—‘ Ijjl_. Plural

NOTE: that in Table 23 x: the second person & and @ dual are identical.

Exercise: Conjugate the following verbs using the above method.

tl-‘ “he sold” (for C_:._l)
Z_',lﬁ “he was” (for uJS)

:_.;L’m “he was in awe of” (for u__s_as)

3. The third letter is a weak letter.
Lea “he called”,

u_;;.u “he exerted himself or ran”,

Example:

= "he was pleased”,

i % “he read”
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Table 24.
Les “he called” (for scu), using the above method.
1st gecrfson 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
1:;:;.:.4 :;,;.cd a;.c.\ Sed lea Singular
No Dual * LA:‘.J.n_\ * LAE.\J.LJ Gies Iyes Dual
Ls;.c..! :)3‘19.:.} ;E-i,.c.s u;.c.s I}’cq Plural

NOTE: that in Table 24x: the second person & and @ dual are identical.

Table 25.
u.@_) “he was pleased” (for J..A_)) using the above method.
1st Person 2nd Person | 2nd Person 3rd Person | 3rd Person
2 - - - - ° - - - - .
VS-S S VS-S Caaa Py Singular
No Dual * LA:‘.:MJ * LA.E\:‘AAJ o, s, Dual
t;:.:z.) O P N | puin Plural

NOTE: that in Table 25 «: the second person & and @ dual are identical.

Exercise. Conjugate the following verbs like those in Tables 24 and 25

= “he threw” (for s ,)

u;“ “he exerted himself or ran”

57




Basic Qur’anic Arabic Grammar

& “he met” s, “he saw”

- -

4. The verbs contain two weak letters, either together like 55, “he

narrated”, or separated like e 5 “he learnt by heart, he understood”.

Examples:

Madi Mudari

.5 “he intended” ¥ s “he intends”

u_~. (for ;,.;;) “he lived” L”._~._3 “he lives”

< 5"he learnt by heart, he understood” = “he learns by heart, he
understands”

;)JIJ “he was near, in charge of” dJ.: “he is near”

5. The simple doubled verb: a doubled verb is that in which the 2nd and
3rd letters are identical.
Examples:

"Ja (for |, ,a) “he pulled”

3y (for 35g) “he liked or wished”

Table 26. Madi Majhul - the Passive of the Perfect Tense

In the passive of the past tense of a three letter simple verb the first letter

becomes madmum, the second letter maksur, e.g. J.!:G . In the passive of the
perfect tense of a four letter simple verb the first lletter becomes madmum,

the second letter sakin, and the third letter maksur, e.g. J.L:f.e )
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Table 26. Madi Majhul - the Passive of the Perfect Tense
- £
a3 “he was helped”
1st Person | 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
Qead Q e}
Ed ° 2 o 2 s 0 £ o - & - 2 .
) o yuads Sy Sy et Singular
- 5o * - S0 £ Ed 2 - k]
No Dual [ % Ll jasy | % L, (PN (BN Dual
<o . G 4o . 040 * P * 2 2
Ln‘):u:_: u_a#a_n f_'J:‘A_’ u_):..a_n |3J:LA4 Plural

NOTE: that in Table 26 «: the second person & and Q dual are identical.
Exercise: Conjugate the following Madi Majhul like Table 26:

2 - 2
— o "he was struck” ‘o "he was asked”
- ‘).4.4
PR . - 2 .
J53 “he was killed” s “he was sent, appointed”
- ’ o 2 . - . o A .
aa 5 it was translated” = “it was removed”

Negation of the Perfect (Madi JA.ALQ:I )
In Arabic L and ¥ mean “no” or “not”.
a) The common method is to use the Perfect with L e.g.

Jas G “he did not do” as L “he did not help”

- o 2

- z - M s 1 - i3 77
—3S L “it was not written r > L "it was not removed

All sighahs (forms) of the Perfect can be converted into the negative form

by prefixing L
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b)Y is used only when it is to be brought twice, e.g.
3 ¥5 .S ¥ “he neither wrote nor read”

J2s Y C‘:"“ ¥ “he neither opened nor entered”
Exercise:

Translate the following and tell their sighah (Go.a category):

A B VO CSUUR S UG 4 P K
LG GGG LG BRLG /

Translate into Arabic:

We did not enter, you (&) did not sit,  he did not help, all of
these (@) did not read, all you (@) did not pray, I did not write,
you 2 (9) did not drink, You 2 (&) did not sit, we did not open,

she did not lie

The Near Perfect (Madi Qarib %qujl g_.AL,:._OI f

The word Qad 5 is added in front of any sighah of the perfect tense and
changes it into a Madi Qarib %J_EJ| g...al_n_ﬂ e.g. Jas 13 “he has done”,
Yas 13 “these two d's have done”, etc.

The word Qad 13 or Lagad 131 when added in front of a sighah of the
perfect tense also gives an emphasis to the meaning of that verb, e.g. A3
U;J —a3“Indeed a man has gone”,ﬁ/ﬁ;‘. u.t.uél &t ULH.LYI GAIR &l
“Indeed, We (Allah) have created man on the best plan.” (Qur’an 95: 4)
Therefore 43 and 4il have a twofold meaning:

1. They convert Madi into Madi Qarib,

2. They give an emphasis to the meaning of that verb.
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Table 27. Madi Qarib
Y 23 “he has gone”

1st Person | 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
ea Q log Q d

Saad) ud KIEY. KRV Ay a3 IEV. XN A3 48 | Singular

No Dual | » (50555 | 4« G325 55| Eai%s | Ca3hs | Dual

co - - 0~ & 2o- - o~ 0fo0- - o~ 0. - 0~

Glas s | 5alad s | A0lE | DUa50S | 150305 | Pl

NOTE: that in Table 27 «: the second person & and @ dual are identical.
Exercise: Conjugate the following verbs into Madi Qarib:

C_u. “he collected” ‘,J_n “he knew or learnt” 123 “he sat”
<X “he lied”.

-

The Distant Perfect — Madi Ba‘id a1 sl

1. The word ., is prefixed to the pe;fect t;;se in order to convert it into
Madi Ba‘id 1l ga.'a{_/ajl, e.g. Jas ;K “he had done”

2. The word L,,lS is C/onjugated as well to correspond with the sighah

concerned, e.g. s 15K “they (Js) had done”.
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Table 28. Madi Ba‘®id

K “he was or had” 3uw - < “he had spoken the truth”

ist Person 2nd Person 2nd Person 3rd Person | 3rd Person
g g
Lhia K u_ﬂ..\a.a g_‘s ERWRERL S8 sAK| Baw oK | Sing.
NoDual | (5iia CRAK | o GASL GAAE| GELs GAK Guw GK | Dual

NOTE: that in Table 28 x: the second person & and @ dual are identical.

Exercise: Conjugate the following verbs in Madi Ba‘id:

121’5 “he made an appointment”

C_’._e “he opened”.

L= “he observed”

321 “he took”

The Imperfect of the Simple Verb Mudari’ J& ‘,L’u’:_.’.a Indicative Mood

20 - o

g 5 el

}t‘)r.)ol

Mudari’ is a simple verb which denotes an action which is still incomplete

or was incomplete at a stated or implied time. It includes present and

future tenses e.g. ;:“\SI may mean any of the following: “I write”, “I am

writing” or “I shall write.”

Mudari’ also has Active (L_'q j:;_/c) and Passive (:J J.’GA_A) forms.
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Imperfect Active i_éj,J;;ajl EJL;A;_OII
:Jj;.;;ajl ’tJLLs;:II is derived/from :JJ;L:II u_;al_l;jllby the following
method: / B
1. The first letter of all sighahs are made sakin.
2. The following four letters are prefixed to Mudari’:
O« « =« 1- They are called CJLm;JI R
a) = and 5 precede the ITT and II persons.

b) 1 is added before 1st person singular.

c) ;s added before 1st person plural.
3. ,)is added after each dual. The , is called k“;_.IJ_cI ;,33
4. E,;is added after each plural masculine. The /Q is /called L“5_.IJ.cI ;)33
5. . is added after 2nd person feminine. The _, is called L;_,I)_cl uji.
The f/inal o of 3-5 above is elided when fJ or -1 precedes th/e Ve;b.
6. ;yis added after each plural Q. The ois called ,aaim o5 it stays.
The pattern is Perfect Active J + & + Imper/fect Active J +E + i
If the middle letter of the Perfect ’has a Damma, the middle letter (;f the

Imperfect is likewise

eg ah s O

If the middle letter of the Perfect has a Kasra then the middle radical of the
Imperfect is Fatha e.g. Cj_e ’C)A.:: However, um is an exception; it
could be either :_u..._-;_. o/r L_u.u;a; . But if the middie letter of the Perfect is a

Fathah then the vowel of the middle letter of Imperfect can only be

determined through practice e.g.:

63




Basic Qur’anic Arabic Grammar

Perfect
Sy

e
ol

Imperfect

“he writes”
“he does”
“he cuts”

“he sits”

-
1
°
s \

-
°

-
A AN
e *
Loy sb e

»
°

\
.
s \

b & & 3

The pattern of Mudari’ in comparison with Madi can be one of the

following six:

Madi
L s
2. C_u
3.
4. e
5. 2

Mudari’

Madi Mudari’
- 2
2 2
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Table 29.
£ oo - - 2
Method for Conjugating Mudari’ Ma'ruf 5,20 ¢ ,Las
1st Iéerson 2nd Person 2nd Person 3rd Person 3rd Person
d
:J+'&+:_a+z| Sotdrp it | ow ‘J+;e'+i_§+;u % U+é_+°_’4+l; ’J+i+°_§+L5 Sing.
NoDual | # ol s +livin | # oldtproite | # ohdap+livm | oledep+iing | Dual
:J+’&+:_§+L’, ok ;;,+:J+é+:.&+; gt drp s | xx t,+1J+’ﬁ+L§+L5 ost :J+'&+La+[_; Pl
# Note they are the same * Note they are the same
- 2 . - 0 2
E aus Gy gn The seven underlined are ! ,el 553
L - Ed - 2
Table 30. Mudari' Ma'ruf 20 ¢ ;Las
1st Person | 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
ea d
}/Oil f.“fO: *J/n: *}rot‘ }fﬂl Singulur
No Dual | # 5Ghais | # ohis | #oblias| olGlas | Dual
J/u: /0/0: - ’/o: EE- B - - £ - 0 -
o CPraaus (RS - Sy UJ"‘““""‘J Plural

# Note they are the same

* Note they are the same

Mudari’ also has three patterns as does the Madi:
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s -0 2 -0

Pattern 1. 1,;.&4.: i C‘uﬂ The middle letter (the

f_) of the word is maftuh, i.e. it has fathah.

2

Pattern 2. :,MJA.:. -, J ;J_:_J The middle letter (the
f_) of the word is maksur, i.e. it has kasrah.

2 2o -

Pattern 3. ;m_..:\ ’J;u:. The middle letter (the

z_) of the word is madmum, i.e. it has dammah.

In all cases above, the g is one of the ¢ JLlaia IR (signs of the mudari’).
The first letter (the 3) of the word is/ s/akin, i.e. it has sukun. The last letter
(the ) is madmum, i.e. it has dammah.

Like the Perfect, the Imperfect also has weak, hollow and double verbs. A

few examples are given below:

20 £ P
.

Table 31. Mudari' Ma'ruf 8,20 ¢ ,Las
Perfect JUs “he said”, Imperfect Jsis “he says"

1st Ig’eéson 2nd Person |2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
UJEQ‘I @jl_;sll * :Jﬁ; * :_J;L“. :J‘,:i:, Singular
No Dual #;),Y\;iix #9"213:3;1 #/QE(J:E;’. uy\,_’;_*, Dual
Jsis A Ol 55 ola Oslsis | Plural

* These are always the same. # These are always the same.
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Madi Mudari’ Madi Mudari’

Les > seas “he calls” o, P u_mj__, “he is pleased”
PTCI s J—‘—J “he intends” g_x <> »5 “helives”

Hs = sL  “heisnear” i, = s “hesees”
B ’J 33;, “he visits” Jo = ,Jl_‘_: “he obtains”
CL‘ = ’c_”‘_._“. “he sells” b o= i_, L “heisinawe

(Of)/l
Four letter Mudari’ verbs also derive from the four lettered Madi, e.g.

P -

aass ;u.J_;; “he translates”.

Imperfect Passive U}e;_a tJ@A
It is made according to the pattern :J.u;

# - 02 PR . 7 . - ’. . . ’
Example: <A, “itis mentioned”, derived from ,<3 “it was mentioned’

g Ae 2y ’” : e &
I ,4, “itisread”, derived from s ,3
[ . . ’ . s -

5l “heis visited”, derived from .
[ oy . 17 . s /.
JLo  “itis obtained derived from J.

Negative of the Imperfect
is made by prefixing ¥ or Ls

¥ is more common when Imperfect is a present tense.

2 o. gl fy t/I do not Sit”
Ly heisnor
’- * N “he does not understand”
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The Imperfect (:o_ JL.A;) of K

SK = ,_,J,S_J “he is or shall be or will be”.
Table 32. Mudari' Ma' ruf dJJL C)L.LM
Perfect ;,(< “he was” Imperfect O 354 “he is or will be”
1st Iéerson 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
g
;J’SI u:./AJjS:. * :,J’S_‘ * :_,J&: ,uJ’S—J Singular
NoDual | # oUsSG | # oG | # oG] olss Dual
RECE oSG RESFLE o< 05355 | Plural

* These are always the same. # These are always the same.
NOTE: The verb ;& 7, ;S_“. “he was”, “he existed” is also used with a
general sense of ‘being’ (s ,lal i lsa o v (Qur'an 2: 111) “whoever

0% o -~

is a Jew or a Christian” I.;_\.g_’m aSale JJ_,...JJI uds_lj (Qur'an 2: 143) “And

that the Messenger may be a witness against you”. In such sentences the
subject is called L,,lS ;w/I (the noun of the verb to be), and the predicate is
called < ;_\_; and is always accusative. ;S and ;J’S:. give an idea of
duration and continuity, they give a historical sense./i_&fl A 6‘3‘“’5

(Qur’an 2: 110) “you are the best community”: “you” is the (& ;..ull and

is concealed in the verb and L] 4 is the predicate or & ;_.Q .
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The Present Tense
When Jis prefixed to a E ;L& then it indicates the present tense with a
definite emphasis.

Examples: ij.x_s:d “he does” 1,..1;.:.! “he sits”.

-

The Future Tense

a) The near future tense:- . is prefixed to a 2_ )L’.Ja:a

Examples:-
J siaiu “he will soon say” Jailu “he will soon do”
,,*-L’—'-‘-“b "o "he will soon teach” 21 whe will soon go

b) The distant future tense:- i s is prefixed to a :a' JLLA:A
Examples:-
o salas (i “you (& pl.) will know”, 3.’:.3_“‘ s 9w “he will call”

2 2. -

psi5 < s “she will stand”

Mudari with >,

When (] is prefixed to a :o' Sl it brings four changes in its meanings
and structure:

1. It changes it into a negation form with emphasis, i.e. instead of ‘no’ it
means ‘never’.

2. It converts it into future tense.

Example: Jais -] “he will never do”, _,_U; 11 “he will never believe”.

3. It brings Fathah at the end of the word.
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instead of _‘,3_}_@3_3

I‘)_CI uﬁ—') disappears, or is elided, e.g. IJ__\_w_a _,_l

Table 33. Mudari' with _,]

- £ o0 -

N v._I “he will never write”
1st Person | 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person

ea (o}

LA LK | W LA |« LAE S| LA | Singular
No Dual | # (A& 51| » CAG 51| » LA L] A0 5T | Dual
SCRY Y IR S oS IR

* These are always the same. # These are always the same.

Mudari with ‘AJ

When ﬁJ is prefixed to EJ (s it converts it into a negative past tense

form.

1. A damma at the end oféjﬂ.‘l; is replaced by a sukun, e.g. _xl__; ,LJ instead

of ﬁ_sl_:

2. Nun I'rabi (

Ed o %

Ofu‘g_\_AJ_\.

IJ:.I Jy) disappears or is elided, e.g. IHJA ‘;J instead
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Table 34. Mudari' with s‘J

; J.LA.J ﬁ.J “he did not strike”
1st Iéeéson 2nd Person | 2nd I(’jel:rson 3rd Person |3rd Person
S NI U] INENIE RN P
No Dual | # l_x).m_“x‘d # L‘J"A:'T‘J # L_l‘)-LA:I‘:J L,)_*A:,‘LJ Dual
Lo | | s | e | s

* These are always the same. # These are always the same.

Past Continuous Tense

When , is prefixed to a z‘.J Lss, it converts it into the past continuous.

Examples: ;.m.;:. K “he used to go”, uL\-‘bJ:I LK “two J's used to go”

_,3:...4;_\_3 | 3£ “Ts (pl.) used to go”.

& %o ¢

S =K T was writing”, :JJ:“L. (& “we used to say”.
Table 35. “He is not” uu-)J which is conjugated as a Madi
1st Person | 2nd Person |2nd I;elrson 3rd Person | 3rd Person
] s.:.uJ S Dc.u.u;xl Ju;d Singular
No Dual PRGN # L] LL;..A L‘.u__..l Dual
KW i o e | o] Plural

# These are always the same.
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It is like ;< (in Arabic grammar it is called one of the “sisters of l)Li”) but
is always a present indicative. The predicate after Ll is generally
introduced by _

e.g. ‘;’S_‘)_. eadi “Am I not your Lord?”
:;,».ASE;II S,S;t_, 4 J.._.‘Jl “Is not Allah the most Just of Judges?”
_,)_._ulj dﬂ_m Jos REPU NN J_Jl Ll “It is not virtue that

you turn your faces to the east or the west.”

r, ot o

G ol _susd“It is no wrong action for you.”

Energetic Mood E B (sl with 1, and 1, at the end
If Jis prefixed to a ”t‘)l_a.a:o and -, or ¢, is placed at the end:

a) an emphasis is placed on the meanings of that E ,Us% in both its active
and passive forms, e.g. J.a_e_. “he does”; 12541 and 12370 “he definitely

will do”
b) It is converted into future tense.

1. % is not placed at the end of all four duals, @ plural III person and Q@

plural II person.
2.7 is added in the following manner:
i) All seven Nun I'rabi u_.lj_cl ;)33 disappear.

ii) & plural III person, & plural II person lose their s and @ singular II

person loses its

iii) An g_L]I is inserted between Nun Damir and , in @ plural Il and II

person.
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iv) In all four duals, @ plural IIl and II person _aljis sakin.

v) oy is Maftuh except when it comes after _ali, when it is Maksur.

- 2 -]
Table 36. ¢ ,Laswith
1st Person | 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
ea g
,14_5 54U ,.La_q_._l 350 ,.La_LxJ 35 ,.Lu_._l 35 ,.La_q_._l * Singular
No Dual No Dual No Dual No Dual | No Dual Dual
Sladn] No Plural u.,l.u_“‘_l No Plural uia:e:aJ Plural
PR . &
Table 37. ¢ ,Laswith
1st Iéerson 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
d
&‘,.La_eﬂ By &',.lu_..l/ 35 % Q',_Iuﬂ ind * ﬁ',’l; 34 ;~,';°§:,’I Singular
No Dual L.)La.;_*d # 1,31.‘3.:_1 # L)La_oe_“d :,)k_,:q:d Dual
“ 15 i,)l'."&'.’ AR AR u {"".’«’ Plural

NOTE that the verbs marked x are indentical and the verbs marked # are

identical.
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Imperative Tense :_onl Order
I. 2nd person Active form s J’)L :...a(; o] Amr Hadir Ma'ruf.
It is derived from g & ,La% by making the following changes in it:
1. :J.s_ﬁ “you J' do” /is a EJL..A; , replace . with |
2.1f the second root letter or L}L{II seofa E«' ,Ls has a fathah or kasrah
then put a kasrah on leg. J_,_ql and J.A_e| “do”

3. If the middle letter of ¢ £ (s has a dammah then put a dammah on
Alif, e.g. ans “you help” L3l “help” (e.g. “help him”).
4. Put a sukun or Jazm on the third root letter Lo(<1 ;JY e.g. Jasl “do” or
):.A_i,l “help”. / /
5. If the next letter after - in the é U’ does not have a sukun then omit
step l. e.g. /
a) 4.:..15 a ﬁ )I_.A_A meamng “you & promise, you are promising, you shall
promise”. 4.: is the |, %1 meaning “promise!”
b) Jj_q_“. is a t/_,L.Ja_A meaning “you & say” = Ja is the :_Al meaning “say!”
or “speak!”

o

c) UJ.,A; is a C )La_c meaning “you & perform your salah” oo is the o

z
|

{7’

meaning “perform your & salah!

[

or JJ..A ‘perform your @ salah!
d) KGisa é )LL‘;; meaning “you & eat” < is the '] meaning “eat &
& eat @

6. Q_\I/)_ocl 553 (Nun I'rabi) is removed, e.g.

E - 2 4

JJ)MJAALA&JL‘A.A Py
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2nd person active mudari’ Imperative tense

oMads “you two G or @ do”

Masl “dot”
UJLA; “you & pl. do” l\,i;;l

qd.uj “you @ sing. do” U.La_ql

7. yaan 55 (Nun Damir) stays as it is, e.g. 0,1a45 “you (@ pl.) do”
olasl“do (@ pl)”

Table 38. i as yenla s
The Imperative
2nd Person 2nd Person
APy NS S A

I1. 2nd person passive form J J.:;_\.o ala ;AI Amr Hadir Majhul. To the
passive forms of these six :p_ Slal prefix J and make the last root letter

- e b .
sakin or remove the /el 5 s3Nun I'rabi.
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2o - # - EL] z
Table 39. J\’.@_LA JJA'A ol
£ - o 2 -
of ;1% “you J are helped”
2nd Person 2nd Person
o]
- on BUNEY .
FUE . Singular
< . “you should be helped” g
# 1 yainl # | yaind Dual
OJ"‘“‘:‘J IJJ‘A;‘:‘,J Plural

NOTE that the verbs marked # are identical.

;jS::aj ;/LL: :;;l (Imperative: IIIrd and Ist person)

:J ‘5_’6;_6‘9 o 3;;;0 (Active and Passive)

Prefix }J to the passive or active forms of these categories of :e' JL:A; e.g.
’A_.\.ﬂ_\_:\ “he goes” = U_A_\:\J “he should go”,

o “he helps” = J_"A_;_}J “he should help”.

Similarly in the passive form e.g. ' ’« “he is helped” = o - 1 e
should be helped”.

The last letter of singular forms become sakin. Nun I'rabi disappears. Nun
Damir remains as it is. If the E )L,.A; contains a weak letter (vowels like ¢,
) atits end, it also goes, e.g.:

E B (2 The Imperfect ;_.Lc :,.AI III person Imperative

EN- I

e = g
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Table 40. J;,L -
Imperative: Il and I person: Active

IR P

/JDE

1st Person 3rd Person 3rd Person
ge
g_.\-ﬁJLl u—ﬁ_\:l.’ s..\-ﬁ -, .
. . B “he should go” Singular
L iad Lol Dual
;—’ﬁt\:\.j L £ 0~
. P el | gaanll
“we should go” . - B Plural

Table 41. J sgao —

ER-PE ]

- F 0

z

Imperative: IlIrd and Ist person: Passive

1st Person 3rd Person 3rd Person
(o}
DJ-‘-A-‘, o'gu a,aA_‘_\J’ L5 s -, Singular
. ’ “he should be helped”
| “, IJ“A‘L{J Dual
i)—’uﬁ:ilj “ o< o | [
: il Plural
“we should be helped” e " 4 )’“A"'-d
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The Energetic Mood of the Imperative, 3_a| & Y & ou

# 2o - #

“help (youd sing.)!”

deJ_A _).uah ‘).4;‘ ‘).u::_||
with > O / \wnh

PRI “you must help” NERY
iy yas ;_,Lr. el ol % “he should help”
with 3, with 7,
3’,’.;‘,}} > “he must help” < Y et *
Ua;—‘u J)-ﬁal’A 3-01 L ans “you should be helped”
with 3y with 7,
RNy a',"/ => “you (J sing.) < g °°',’*,/|
must be helped”
Ustae Col )% aiidl  “he should be helped”
with 3, with 7,
2',/.;',1,/! > “he must < i i
be helped”
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o N

S 04 Lo - z
J_}i.o‘sj.lsl.o_)_ol

g yae Jseae
° s og o~ o
J_A.A_l 3 )-‘AA -
“I should help” “I should be helped”
a - % o.g o ~ 5 o.g & - - ‘12 o - - o.é
O sy O sy O sy O sy
“I must help” “I must be helped”
# - 1‘ 1:):“2'
| |
S e Jseae
o 0. ’./ ° - °~ -/I
“We should help” “We should be helped”
“We must help” “We must be helped”

Fi'l Nahi 4> Ja3 The Verb of Prohibition

It is indicative of prohibition or ordering not to do something, e.g.

a3 “do not strike”.

Method of converting aé ;0 into ;_4_’

1. Prefix ¥ to a}__,L:..é:.o
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2. Damma at the end of five categories of E Slalis replaced by a Sukin

3. Nun I'rabi disappears.

4. Nun Damir stays

5. A weak letter at the end should also go

Ao~ ¥

# - L . # .
6. 5,20 ¢ ,Lasis converted into 3

converted into J 3.’@_~._¢ u-G—'
7. As with . then %, and’, can be added at the end for emphasis.

£ o0~ A o~

‘).’_cu.q_"an

dJ

2o -~ F

RYEw t‘)l_/a.é:ais

E - o - o
Table 42. JJJM r@-‘ |23
1st Person | 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
1°Xe; g o

X N EURICE RN UL I

“1 should 9—‘)-*@—"' Y “do not * HJIJ...AJ b “he should Singular
not strike” strike” not strike”

NoDual | & C,lai¥ | » C,as ¥ | # 0,03 3] Gl Y| Dual
R
“we should | O3 Y |\9_3/).u:_‘ Y O b Y Ij_)/)_._A_“. Y Plural
not strike”

# These are identical « These are identical
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Ed S0 - F o S o
Table 43. Jﬁ.@é.ﬁ U@_: J_a_q
1st Person 2nd 2nd Person 3rd Person 3rd Pers
Person d s ers C?‘ on
WAL SR IS IO I I
“Ishould not | =~ Y “you should | “she should “he should Singular
be struck” not be struck” | not be struck” | not be struck”
VRN
No Dual ; #Lmai ¥ | # Lany Loas ¥ Dual
#
:_—J,o.{’y e~ a S X - 0 £ - s 0 - o s - £ a0 £ -
wwe should | omoS Y| sl ¥ i Y ton yuas ¥ | Plural
not be struck”

# These are identical « These are identical

Energetic Mood

“yor - is added at the end of CJCA; and ¥ is placed in front to convert it
into Nahi with emphasis, e.g.

Active: Q.Q.LL:_J ¥ “He must not wrong (someone) or be unjust” ol ¥
Passive: QAJJQ; ¥ “He must not be wronged or treated unjustly” Q_QJ.JQ_; ¥

The Form
1. The simple Verbal Form :)A_’a Jas
2. The Derived Verbal Form «.s ix:. )_a Jas
1. a. Transitive sa’e: whichlhz;s a ;ﬁrect /object. It usually has a fathah on

the middle radical e.g. . .= “he beat”, _a’y “he gave”; exceptions are
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when the middle radical has a kasrah e.g. ‘;Lc “he knew or learnt”, f""J
“he had mercy upon”, t.u.u “he heard”. Tt };as active and passive Voi;es,
e.g. UL’S “it was written:’.

1. b. I;ltransitive %;,y : which does not have a direct object. It usually has a
dammah or kasrah on the middle radical, e.g. ;< “he was large”, ,.< “he

became old”, C—,‘:‘ “he was ugly”. It does not, generally, have passive

voices.

2. Derived Verbal forms II to X

Original Form or Verbal Form I Jas Jad J;_e
The derived verbal forms are mainly from three—radi;al verbs, taking the
letters s, ¢ and J to represent the first and original form we have the

following patterns:

Verbal Form Il J:a_e

It is derived from Form I by doubling the LuI<J| ,Q_A__":OI' middle letter of the
word. It is conjugated exactly the same as a simple four-letter verb.

The second form J_u often indicates the act being intensive or extensive,
e.g. if we compare it with the simple form _ ,. “he beat” but g_Um “he
beat violently”; 3,5 “he separated” but 3,3 “he dispersed”; _ill “he
went round” but uj_le “he went round much or often”; t.laj “he cut” but
CJQ_B “he cut in pieces”.

Another meaning of the II form is doing something to another, e.g. 'aJ_c “he
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knew or learnt” but ‘LLc “he taught” i.e. “he caused another to know or
learn”; and similarly with _. ,3"he studied” and _u 1 “he taught”.

Some further examples are as follows:

Perfect Active fJ.c “he taught” Perfect Passive ei’; “he was taught”
Imperfect Active ’;J.a;. “he teaches” Imperfect Passive ‘;Lx; “he is taught”
<X “he lied”, o

&,

i< “he called (it) a lie, denied”; 3M “he affirmed or
called (someone) truthful”; N.“q “he straightened”; u_Jj “he put in charge

of” but also “he turned back”.

Verbal Form 111 LJ_r. G

Jelais derived from Form I by lengthening ol :;,;::the first letter of
the root by adding an alif after it. Verbs of tili; form are conjugated
similarly to those of I1.

Je G indicates that one person makes use of that quality towards another
and affects him thereby, e.g. J53 “he killed” but J5 “he fought”; a
“he was good” but u_«.ulA “he treated kindly”; u.:lS “he wrote to,
corresponded with”; ;a’jlfq “he stood up to, opposed”; , 3L “he travelled”;
3¥ “he met”.

Perfect Active S35 “he fought” Perfect Passive J5 43 “he was fought”
Imperfect Active :J_“.l_q; “he fights”  Imperfect Passivé U;u; “he is
fought”. /
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-0z

Verbal Form IV J.«_el

It is derived from Form I by making its Lal<11 + G first root letter Sakin and
prefixing i. o

Jasithe fourth form is declarative or estimative and comprises a number

of denominatives, e.g. ula “he sat” but 157 “he bade one sit down”;

JSi “he ate” but JKi “he gave someone to eat”; 7,5 “he read” 1,3 “he
taught to read”; g;EJ = uj_ll “he threw, delivered”; J<& = J&..zl “it

became difficult”.

Verbal Form V J.u_*.

It is made by prefixing = to form II

JaiSexpresses the passive state of the second form, e.g. 35,45 “he was
dispersed”; C_Jc.i: “he was cut in pieces”; & “he feared (it)” IT qP
“he terrified (another)” do—ﬁ' “he became afraid”; v"J‘° “he taught” =
,;l.s_". “he learned, taught himself”; d_)_al “he honoured” => qJ.:..._*. “he had
the honour”; UJJ “he appointed” = ;HJ:‘ “he took charge of”; 33, = 33,5

“he hesitated”.

Verbal Form VI J.cl_q_ﬁ

It is made by prefixing =, to Form III

Je 5 indicates reflexiveness and reciprocity, e.g. J3G5 “to neglect (one
another)”; (5 “he pretended to be blind”, f__sl_~._“' “he pretended to be
deceived”; J5s “he fought” = JoGES “to fight each other”; %’JE. => (aJL\_“,

“he pretended to be asleep”; 331’5 “he agreed (with someone)” = 333
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“to agree among themselves”; 3% = 33 “to meet each other”.
J_, LQ “He made Himself Blessed above all”; u.J (.5 “He made Himself
exalted above all”, are examples used with Allah’s names and indicate a

reflexive significance.

Verbal Form VII J.ull

Jail s like the first form with an -,l added. It never assumes the

reciprocal signification. Examples of it are: 5.&..! “it split itself”, CJQ_LI “it

- -

was cut off, it ended”.
J...uS “he broke (it)” = _,,us_.l “it broke”; _,J_*q > _J_LI “he became
overturned”;

sG“heled” = 1G5 “he was led”; Sa = 251 “he bowed”.

Verbal Form VIH;J.;_’X:&I
It is made by inserting a = between Lal<]! <G or the Ist root letter and the

- -

Lal<01 -, or the second root letter of Form I, making its 1u1&J1 - Gor the
Ist root letter Sakin and prefixing I to it.

Jasalis reflexive of the first form but has a reciprocal signification like the

sixth, e.g. 5,53/ “it went asunder, parted”; ksl “he was agitated”,
<33l “he came near”; X “he earned”; C_AA “he collected

(something)” => C_A_*.AI “it collected or gathered together, e.g. a crowd”;
e 5J_u| “it separated”; _ual = MI “he sought”; ¢ & = Ls_,_“;_._ul
“he bought”; u-“'“é = u_4\Jc._..‘>| “he chose” (Note that here the =, is
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transformed into a 1 because of the proximity of the _); 327 = 3351 “he

took”.

Verbal Form IX:U_;:AI

It is made by doubling the NS %Ef or the last root letter of Form I,
making its L0t - Gor first root letter Sakin and prefixing | to it. It is
formed from those adjectives which denote colour or shape.

Jaksl chiefly expresses colours and shape defects, e.g. ;_ual “yellow” =>
“Jiial “it was or became yellow, pale”; Yl “black” & 55l “it was or
became black”; :,A_ul “white” = _,A_»\_,I “it was or became white”; ’)_Aal

a0 ’/OEI/ rr & 0 "3 4
“red” = ,_u./l “he blushed”; ¢ <l “bent” = G}n/l it became bent”.

Verbal Form X J,.;._;:_ul

It is made by making the Ll<]! % s the first root letter of form I sakin and
prefixing .l to it.

J;_q;_..ul often expresses taking, seeking, asking for or demanding, as well
as estimating the other of having that sought from them, e.g. =& “he
helped”, = Gaul “he called for help”; ,.ax “he was or became present”,
fA;_L.‘.I “he required one’s presence”; u_i_..u “he gave one to drink”,
dfq:.ui;l “he asked for something to drink”; 2,3i “he permitted”, 3G |
“he asked permission”; s “it was good” @ 5un5%ul “he approved”;
Jac “he did” = Jaaioul “he used”; i,3 “he read” = i;ﬁ;l “he asked to

read”.

86



Basic Qur’anic Arabic Grammar

with a weak final root letter LoI<]/ ;:;zf
e.g. UJ.‘A “he prayed” (from sl.s)

Table 43. for the Madi of Derived Verbs of Form II

1st Person | 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
i»_,;j_:_a = afl - »fj,\ A uJ"‘ Singular
No Dual # La NS % | ’“\_‘VA Gis L_,LA Dual
L;;:L.a i;’*.i”l/,\ :f“iwl L);L.c |Jj.14 Plural

NOTE that verbs marked % are identical.

Table 44. for the Madi of Derived Verbs of Form V
e.g. TS “he performed ablution” (from P Ji'aig)

1st Person | 2nd Person:| 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person
e g g
L g5 EN s oo s .
Sl 9h Sl 95 Sl 9 Sslea gl Lo 3 Singular
295 - fo5 - - < zE - ‘ ..
No Dual Ll sa Caolin s Bits ¢35 L g5 Dual
e s e o elew g g
Lits 55 ls 95 pllas 55 Ol 55 | gl 35 Plural

NOTE that verbs marked x are identical.
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There are three aspects of the Arabic Verb.
1. The State or Tense Jxall 507

1I. The Mood Jail| N

III. The Form;J_:;L! | i

I The State or Tense 2]/ %L..\LA‘)
a) The Perfect Jo.bl_’cjl , b) The Imperfect ,f, JE.A;jI
a) The Perfect is also used i) in wishes, prayers and curses: A1, “may

Allah have mercy on him”; ii) after the name of Allah such perfects as

ii) After Ilj or & Il! “when, as often as”, the Perfect is usually said to take
the meani;lg of th/e Imperfect; as

Qur’an 8: 24, 'A,S:\:\A; N ::SL::} M JJ.’“_,J._IJ Al IJ:.._*‘;:..HI”Respond to
Allah and the Messenéer, when/l/le calls/yozu/to tha/t wh/ich can give you
life”;

Qur’an 10: 51, 4 V;L._A Ie C:“J L Il! ‘é.l “When it (the punishment) falls
(upon you), w/iil you believe it tl;en?”

Some examples of I:K! with the Perfect are at Qur’an 2: 76, 170, 186; 7: 204;
8:2;9:5,10:15; 17:/104; 19:58 and 73; 22: 72; 24: 51; 25: 67; 31: 7 and 21;
81: 1. 13} with the Perfect 9: 92 and 127.

iii) When I41 or 3] is immediately preceded by J;SA “until”, the Perfect
takes the se/nse of h;storical present, something as yet in progress, e.g.
Quran10:22, ellil) 3 253K 03] [Aa SN0 001 el il

“He it is who makes you travel by land and by sea, until when you are
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on board the ships”.

Some more examples of |’_'s; Llj_“a_x with the Perfect are at Qur’an 6: 25; 7: 37;
10: 24; 21: 96; 23: 77 and 9§; 24: 39; 27: 84; 31: 61.

iv) After the conditional particle such as ul “if”, u.A “who, whoever”,
“what”, (< “as often as”, i;;._:; “where”,/ u_“u “when”, L,_JI “where”, Luj
“whenever”, Lc._\.:‘l “wherever”, Lll “in whatever way”, uLJI “when or /
whenever”, the Perfect takes a future sense, the condition being
represented as already fulfilled e.g.

Qur’an 2: 191, e:a‘,.’l:”dl_e ‘;’de_*.l_*q L,l_e “but if they fight you slay them”;
Qur’an 2: 98 4..1_1 I‘J’.s./c KNS ”Wl;oever is the enemy of Allah”.

Some more examples are at Qur’an 2: 196, 209 and 62; 16: 82.

II The Mood J:._s_l | UG

The Arabic Verb/has five moods: 1) Indicative; 2) Subjunctive; 3) Jussive or
Conditional; 4) Imperative (Amr or Order); 5) Energetic. Of these the first
three are restricted to the Imperfect. The fourth is discussed under the
heading "1 Order; the fifth is discussed on pp. 72-73 under the heading

E JL;‘:; with 3, and 7, at the end.

1./ Indicative of the Imperfect E Jie_,_o E JLA;: The third radical of singular
forms has damma e.g. i_JE\S:I (see pp. 6,';-69 ). Nun I'rabi -, and ;- at the
end of seven forms, i.e. the & pl., the dual and the second perso;1 Q sing.,
is always present (see Table 45).

2. Subjunctive of the Imperfect ; J.’A.A_t.a :c_ JI_L;: The third radical has
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Fathah, e.g. g_,_;S_, the forms of the Indicative which end in ;,and ., reject
these syllables, in other words Nun I'rabi disappears. The second and
third person plural feminine are exceptions, for in them _, is retained
because it is necessary in order to mark the gender i.e. Noon Damir stays
(see Table 45).

The subjunctive mood occurs only in subordinate clauses. It indicates an
act which is dependent upon that mentioned in the previous clause and
future to it in point of time. The Subjunctive mood L J.’LA.A.A E J (e is
governed by the following Particles which are called mL. Ligoa

2.151 “that”, ¥ i or ¥i “that not”, for example\_‘_\s_«. B h._L/_,lS. <G Yy
Qur’an 2: 282 “Let not one who can write, refuse to write”, 37 oLis G
.L‘;.a.u_'; Qur’an 7: 12, “What has prevented you from prostrating?”

2.2 31 (for i ¥ie. ) ;33_3 ¥ “it will not be that”) “certainly not, not at
all”. The subjunctive always has a future sense after the adverb _,] for
example:

Qur'an 2: 111, 5 ,Las 4 ‘J}A S5 }H FRV J;..\_. “,J“None shall enter
the Garden except those who are Jews or Christians”;

Qur’an 2: 80, a_s,_u_n Lal_;n(I LG GLULS 50 “the fire of (Hell) shall
certainly not touch us except a number of days”.

2.3 J “that, in order that” (called ¥ ;,S) 1‘,;‘2 ‘ &,SJ . L:‘S “that, in order
that/’" /

)LSJ )J_\S and )L‘.J “that not, in order that not”. Example of J Qur’an

T £ 143, ‘;S_JLUI C__‘_.A_d < 58 L y“And never would Allah make your
faith of no effect”; also at Qur’an 6: 71; 9: 115; 15: 33; 16: 39; 28: 13; 33: 73.
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Examples of S%.&J and Y& are:
i b

Qur’an 3: 153, ¢S;Ls Lo JL:. [ JLJ_L*. SL&I“That you should not grieve for

that which escaped you”;

Qur’an 2: 150 JE_-\; f’S:d_: o LJJJ uJ,S:. )L.J “That there be no ground of
dispute against you among the people”.

24 u_*\a “until, until that, that, in order that”, ( U_XA when it expresses a
meaning without expectation i.e. “till”, it is not followed by the
subjunctive). For example:

Qur’an 2: 196, id;g ;s_x.@_ll Cj—‘t‘ u:‘A ;’S:u;;,) IJ:EJA; ¥ y“and do not shave
your heads until the offering reaches the place of sacrifice”. Some
examples are at Qur’an 2: 55 and 187; 12: 80; 49: 9.

2.5 Sometimes s and 4 appear to act as “nasib”, for example:

Qur'an 3: 142, 5o ylall (10 80 150010 5ot i1 o3 #... Allah
knows those of you who have fought (for Him) and knows the patient
ones”. However, this example and the others are not true nasib particles
buut rather they are either the action of an earlier nasib particle in the
sentence or of an implicit nasib or clause. Some examples of s as apparent
“nasib” are at: Qur'an 5: 113; 8: 7, 8 and 46.

2.6 Similarly i “or, unless that, until that”, are apparent but false nasib
particles, the true nasib being mentioned earlier in the ayat or being
implicit but unstated. For example:

Qur’an 6: 65,},@;;3 s ‘;i..aa_. L;_J_s:“ La_”._:H e,&.u_\.l_: 51“Or to cover you

with confusion in party strife giving you a taste of mutual vengeance”.
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2.7 u;l or l_sl “in that case, well then”; for example Lia]| Jals u;l ‘A_..ul
“Subt;ﬁt '(to/ the Will of Allah); in that case you shall enter the Par/ad/ise”.
In the Qur’an |31 is used but not with Imperfect, for example:

Qur’an 36: 24, ud_\.o J)LA u_g_l I.;I I “I would certainly be in that case in
clear error”. Also as at Qur’an 5: 106.

2.8 -7 with the Subjunctive is sometimes equivalent in meaning to the
verbal noun or , x.a of that verb e.g.

Qur’an 2: 184, ‘:S.l 3_.;; [ 3.4 3_@_. 1’y “And that you fast (i.e. fasting) is
better for you”;

Qur’an 2: 233, LcL.AJJI ‘;.; 1 31,7 . ad”For him who desires to complete
the time of suckling” o; “For him Wi’lO desires the completion of the
suckling”.

3) Jussive of the Imperfect % \,’)_a_a :c' JL;.A; : the third radical or H_A.lSJI %’Y
has Jazm or Sukun, e.g. ;_.:“.S._J (see Tab/le 2)Nun I'rabi disappears and
Nun Damir stays on as in the subjunctive. The jussive mood is closely

connected with ,7 Amr (Order) and implies a command. It is generally

Wﬁd}%the Iaam of Command . Y ;{Y ). If the
Conjunction ; “and” or s “s0” is prefixed to J , this letter becomes
vowelless or majzoom, e.g.
Qur’an 2: 282, ;JS ﬁ’S_‘_J_. s._,:*.:<_:.\.°l’5”And so let a scribe write down
between you”;

TR

Qur’an 3: 104, ﬁS_._A _,&_\_I “And so let there arise out of you a

community”.
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The jussive mood is governed by the following particles which are called
Lol Gy

3.1/9 “not”,

Qur’an 2: 286, L\JAI\’E! Y L‘_‘J “O our Lord punish us not...”.

32 % | “if”, and any other conditional particle;

P

o fa kS
14

Qur’an 3: 120, L_«A_ua ‘;S_HA:. ulj “But if some misfortune overtakes you”.
3.3 e “who”,

Qur’an 3: 101, <LlJ L_. ‘;_..A:u__, “rs s“And whoever holds firmly to Allah”.
3.4 ,;J “not”, CJ “not yet”;

Qur’an 2: 6, ‘LAJ.\_&: ?J fl “Or you do not warn them”.

Qur’an 38: 8,/%4 fie | er ;3;. Cd “They have not yet tasted My
punishment”.

3.5 Again, 5 “and” and < “so” are apparently jazim particles but, in
reality, are not so. The real jazim particle is one mentioned earlier in the
ayat or an implicit one. For example:

Qur’an 3: 31, ?,S" 3:4 r«’S_l )_u.“ “And He will forgive you your wrong
actions”; however, ’3 is not the agent of Jazm here but the conditional
clause before it.

Qur’an 3: 53, u.:.s.zaL.:;.ll t.o L._:“;SL.Q “Then write us down among those
who bear witness” but also here the L is not the agent of jazm but the
verb is itself an imperative H\:XS,I

3.6 And apparently Ls “whatever”; Qur’an 2: 272, ) A u_n | 3_’3_5_;3 (I
“And whatever of good you spend”, but this is not the action of the L but

rather because this clause is a conditional clause, which has a response
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clause the verb of which is also majzoom.

3.7 And apparently i “or”;Qur’an 4: 110, Ll Yd_lc._». i I;J.L. J.c_a:. S $If
anyone does evil or wrongs his own self”. However, the word 03? is not
the agent of jazm here, but rather the conditional clause which precedes it
”If anyone does evil...” whose verb is also majzoom, the 'y merely
extending on the action of jazm.

3.8 Lo0] “wherever”; Quran 4: 78, = yall ;’SSJJ; PR Lais]
“Wherever you are, death will overtake you”. Again, the first clause
“wherever you are” is one which has a response “death will overtake

you” and in all such clauses the verbs are majzoom.

After ., l'and various other words that imply the conditional meaning, the
Imperfect is also said to take a future sense and the Jussive has the same
meaning as the Perfect. a4 fub.f ;3’4;3 ojl ;’S,;J.’ua P e Ij_’ﬁéél ul3 29,
“If you conceal what is in your breasts or disclose it Allah will know
it”.

39 ‘,S “how many”, <. “when, whenever?”, =i “where”.

4. The Imperative ,=¥I the Order, (see pp. 74-79).
5. The Energetic is formed by adding -, or , to the Jussive (See Pp. 72-73)
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* - 2 o
Table 45. The Imperfect Tense 5 ,Laoll
P &)
Indicative Subjunctive Jussive
,&“’:'si):“j‘é:l’-, oI ; * a./o"&/)f~,' ol %J,.o~rg!é,)r~) c'
3rd Person @ Sing. | * L ket e
(Y| peal |1 o 2 LA 2 LAK,
Plural 1;,) ’~t°§: 2 ,.1051 2| ’. L DSl
3rd Person @ Sing. gt e e
F Dual 1, ’.’“OS‘” 2 ’.t"S: 2 ’ e
Plural 3’:010, 3:0»“0/ 3 CAY
2nd Person @ Sing. et < e
Dual 1 ’.,“DS’“ 2 ’.’“°S: 2 '.’M°s:
Plural 1 u ’.’,.“: 2 | ’~t°: 2 | ,_,“OS:’
2nd Person @ Sing. 1 T A& 5 1o 5 2o
? Dual 1 ;) ’.’..°s’.. o) ’.’..°S’.. 2 i - US:
Plural 3" °.’.° < 3" °.’,°s: 3" °~t° <
1st Person @ & Sing. | * t°§z| - 1°§z| o {_°;z|
Dual . e 3 gt . gre
Plural ’~ e ’. e °. <

1. Nun I'rabi ;, or ;, are seven in number; they are at the end of the 3rd
person & pl., all the duals of the Indicative, and the 2nd person @ sing.
2. Nun I'rabi are dropped (all seven of them) in the subjunctive and

jussive moods.
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3. Nun Damir , is in the 2nd and 3rd persons feminine plural; it remains
in all moods; they are two in number and are necessary in order to mark

the gender.
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Table 46.
I. Simple Triliteral Verbs Ry )A_d w)l_s
II. - X. Derived Verbal Forms ot _s_.,_o u_:)Lx

ACTIVE

iy yaall

Verb

PERF.

IMPERF

ORDER

ACT.

PERF.

Form PART. NOUN PART

g_:;:l_} é’J L.A; J_Al ;.L/I )m &,..Au é/J LA; ‘:.,./I

AU PO PR I JGs AR A

m |GG | BE B | BEL | ks | BE [ SE
S - A5G, -

v s -0 - - o -~ o - - L - ° . 0 2 S - -0 F
VII L3ty ’...-.* <34 (15" "J.....I M’...’I ’..*.“ [53%

PR 2 L] 3 e E -6 8 £ - o - )c.., ’4/1, )‘,/?4,
VHI [v 5] “""“ {553l 108 dl__\_;_q““"| [5%d L'}";QJ | e
1Vl ESYI BYCCN ITECYINN RS EV-OR RYVESY No | Passive | Form

,,,,, Ed e Ed e -0 Ed 2 E * Kl El

Qe eon
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Exercise: With the help of Table 46 practise on the following verbs:

c_}_a “he opened”; ,<3“he mentioned, remembered”; cJ..A “he was right-
acting”; 31w “he told the truth”; {;J_]a “he wronged, was unjust”; yac “he
was incapable”; J_d “he accepted”; JJ_B “he was able”; _Jj “he turned,
returned”; .ic “he worshipped, served”.

The Verbs of Surprise and Wonder __.L_a_*d [ U Y

1. Third person singular masculine, I;erfect, Active of the IV derived
verbal form preceded by L and followed by accusative of the object that
causes surprise; e.g. Qur'an 2: 175, SG ‘JJ_:. ;AJ_...AI Lai“Ah! what
boldness (they show) for the Fire;’; Qur’an 80: 17, ;J_qSI [ L,Lu._.YI Jni
“Perish man, what made him reject (Allah)?” o

2. Second person singular masculine, Amr (order) of the IV derived verbal
form followed by the preposition with the genitive of the object that

causes surprise; e.g. .y Joasl “make Zaid excellent” (in other words

you cannot make him more excellent than he is).

The Verbs of Praise and Blame ;;JJ Iy CL:J [ ij Y

1. fu_.. “he (it) was good”; ‘u_. “he was l;lessed, joyful”, is the original form;
e.g. éur’an 8: 40, ;:u.a_\..’l ‘u_,j Lgﬁ_‘;_ll ;_X”The best Master (or how
excellent the Maste/r) and tile best Help/er (or how excellent the
Helper)”; Qur’an 3: 173, J_:SJJI vu_.j a4 C,;L;”For us Allah is

sufficient and He is the Best disposer of affairs”. ;;.:u is sometimes
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followed by Ls and so L ‘;.a_. by contraction becomes Lu_. (which is also
written Lu_,) as at Qur’an 4: 58, “ (;S_Ic.a_. Lo.:_t “How excellent is the

teaching which He gives you”.

2. i he (it) was bad”, originally w0 « u's “he was wretched, miserable’
the feminine is =% . Sometimes it is followed by L and becomes

Lawis . An example of the former is:
Qur'an 3: 151, caadbidl 55 e Lu’y $*And how miserable is the home of
wrongdoers”; and Qur’an 3: 187, QJ’)_;_Q,:, L uu_;_;_a “And what a bad

bargain they made”. An example of the latter is:

2 2 0 -~

Qur’an 7: 150, 6-’-"—' e uJJ_LL_qJ_\ LA.,.‘._.\_; J“He said, “How badly you

acted as my successors after me’.

The Verbal Suffixes
The following are the verbal suffixes — personal pronouns — which express

i T
the accusative case atll dladl

Singular Dual Plural
1. & s “him” Ca yun “them”
II1. @ (a “her” L a “them both” u_as “them”
II.& o “you” L ':S “you”
IL @ <l “you” RS “you both” “< “you”
LR&d g_. “me” G “us”

The same forms serve, when appended to the noun, to express the

genitive case (¢, dGd; except that “my” is (4 or —instead of
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a) The damma of s , La and s*”’ is changed after —, o, s~ into Kasral; as
s, ‘Lg.:.:ﬁ_”. “he will come to him, to them”; <z 5 ﬁJ “you have not

been pleased with him”.

25

b) The s of the first pers. sing. is sometimes dropped as in ;, 385/ for

2
s3] “have fearful awareness of Me”.

- -

c) Those persons which end in alif al-wigayah reject it before the suffix; e.g.
[ g s “they helped”, 3;;;;2. “they helped me”.

d) In the second per. & pl. Perfect, there is a long damma before the suffix,

0 %oz A 20~

asin aiul, “you saw”, 3satl, “you saw me”. The same thing takes

b

place when ?,S “you” is followed by another suffix; as in ‘a_’h \,:S.l = "“he

-

shows them to you”.
e) The second and third per. & pl. occasionally reject the termination _,
before the suffixes . and G; as - J:\_f.;. for 5 J’.s_}; “they will find

1 - . . . . @./g: /.,.'8:, g‘/,
me”, though sometimes it is retained as in LG for Lis G and | K6 for

okl

~ -

f) There may be two suffixes appended to the verb where the verb takes
two objects, e.g. «xillti “he gave it to me”, cliilazi “he gave you to me”,
:.SE\:xJn_cl “] gave it to you”, f;.’@S_“._QS_. “He will suffice you (against) them”,
(a 5o 3157 “shall we compel you (to receive) it?”

g) A very strong emphasis is expressed by prefixing the pronoun with ij
and, in the first example below, at the same time appending the pronom-
inal suffix to the verb; as in J_’i:.l_q ggjj “Me, therefore, fear Me” or “Me

alone, therefore you should fear”; Qur’anl: 5, :,3_,_“\....‘_. JG lgaan o l_».;I

“You alone we worship and You alone we ask for help”.
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Particles, Conjunctions and
Prepositions

a) Particles: U1 comes in the beginning of a sentence. * 7 usually comes in
the middle of the sentence. _,lS “as if”, US_I “but”, J.d “perhaps”,

¥ =0 “had it been”, -1 “that, if”, ¥ . Ls “no, not”, 1 “when,
= J W
how, where”, QL:\;I “when”, | an interrogative particle, Ja an interrogative
article, a2 “yes”, IS “never”, L “O”, « . | “whether”.
P x
.. }. o. bd . o 2
b) Prepositions: o < X J D) 14 “since”, i
- - s F - - °
“since”, S_a “except”, , “maybe, perhaps”, Luil = “but, except”, (e

//frOm” - Ilin/” - llfrOm” /IOn//, - Iluntill’, I IItO’/.
1S o ’ = :

. . . - 54, .
c) Conjunctions: s“and”, s “so, then”, s “then later, moreover, again”,

°z

51 “or”, al “or, whether”, J, “certainly”.

2 2

The Particles Lsi)a plL [ EREN
There are four kinds of Particles.
1. Prepositions; 2. Adverbs; 3. Conjunctions; 4. Interjections.
1. The Prepositions )_-;j | s 33;
They govern the genitive, i.e. one of the signs of Jarr is suffixed to the
noun or the pronoun to which they are prefixed or precede.

- . . ° L% . . . - g sr
i) o “in, at, near, by, through”, as in S <, “in their denial”; “with it”;
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C,AJ L “with the truth”; but also an oath, L L “By Allah!”.
i) = /”by” in swearing an oath, as in cd_ll; ”l;y Allah!”.
iii) J o, for, on account of”, e.g. ¢LL| “to or for Allah”; V.ou_l “to or for the
people”; JSJ “to or for all or each" RS_,)LAJ_I “to the angels.
iv) 5 “by” in swearing an oath, as _u sl " ‘by the sun!”.

v) & “as, like”; Qur’an 2: 74, w l_~._«._l K ;;As”And they are like rocks.”
vi) de “to0”, as at Qur’an 2: 2/10, lj;{z(l ,t“JE’ i u__]pllj”amd to Allah
returr; all the affairs”. / /

vii) LL.:.; “till, up to, as far as”: Qur'an 97: 5, )A_QJI C_Ua_a u:‘A “Till the
rising of the dawn”. / /

viii) J,J.c “above, upon, over, in addition to, before, towards, against,
opposite, alongside, to, according to, of , for, on account of, in, from, by”,
e.g. Qur’an 6: 136, ‘,’S_”‘_.Li_a JH—‘ “According to your power”; Qur’an 4: 47,
La an J;]:c”upon t};e hinder parts thereof” or “hindwards”; Qur’an 22:
11/,)_53;. e “After a way” or “upon the verge” as it were (of religion).
ix)/z,./c “from, away from out of, in spite of, concerning”; Qur’an 2: 48, ¥
u“—“—' e i,m 6)';;".”One soul shall not avail another”. Qur’an 3: 97,
U«_AJ Gl u_c u_\_c <_L|| Ls“Allah is wealthily independent of the
creatures”.

X) u—“ “in, into, among, about, in company with”; Qur’an 7: 38, u_e Ijj;a’l
NN 4_9);4% “Enter you, in company of the nations which have already
passed ;way”; Qur’an 2: 174, (| YI H“ Jja:, o 5 3.’&{_3 L “They

swallow into themselves naught but the fire”.
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)t" ‘with, among”, as in Qur’an 3: 53, u_u_AL..uJI C_a l;L_.SLe”Then
write us down among those who witness” (,uaa (il is in the genitive
case).

xii) u_a “of, from, on account of”; Qur’an 3: 62, dn s Yl ul _,_a L “There is

no god except Allah”.

Xifi) aie ye and u’_sJ e are compound prepositions, e.g i e e 1
“this is from Allah”; _,’AJ or 6’4-] “at, near, with”. Qur’an 3: §, Q_A Gl g__\.Aj
E._Q_m) cSad“But grant us from Yourself mercy” ( < “You” is in the
genitive case as it is preceded by the preposition). Qur’an 3: 44, L Loy
H_J.\J “and you were not with them”.

2 2

2. The Adverbs dJJeJ | JJJA
There are three types of Adverbs: i) Particles of various origin; ii)
Indeclinable nouns :,_;_..A ending in “u’; iii) Nouns in the accusative.
i) Particles of various origin:
a) Interrogative 1, §a| the alternative question is followed by (=| or sie.g.

o2 o o # oznro)ror

Qur’an 2: 6, ‘un_)_\_;_, o al ags %, 151-“Whether you warn them or whether
you do not warn them”. Ja e.g. Qur'an 13: 16, M s u_u_YI gﬁ;.u:\ Sa
“Are the blind equal with those who see?” / /

b) _u Qur’an 30: 3, w_t_a.u C.,.a_, o uj_‘.La_‘_.J’They will soon be victorious
within a few years”.

o) Jie. %SEJI }'y affirmative lam, “certainly, surely”, e.g. Qur’an 2: 252,
U:J_..u);_ll Sl ‘_L’l “Indeed you are one of the Messengers”.
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d) %1 “certainly, surely, truly”. It is used very frequently in the Qur’an.
After the hollow verb J G “he said” L,I is translated “that”, e.g. Qur’an
2: 68, :JJL ’4_;| JG“He said that He s:a\ys”.
“i “that” always in the middle of the sentence preceding a noun with
mansoob, e.g. Qur’an 2: 106, )_J_s:e/;g_.i JS uJ_n ATTRRY ".\J.’.:i r..Jl”Dld you
not know that Allah has powe/r o/ver all things?’ ul is also attached to
pronouns, e.g. Qur’an 2: 46, 5 J;A I, ¢:d1 ;ﬁi}”And that they are to
return to Him”. ul “that”, in the/mid/dle/ of the sentence preceding a
Mudari’, e.g. Qur’an 2: 26, ML - ).m:a o1 “To use the similitude”. ~iand
u! in a nominal sentence give it ti1e meanings of the Infinitive or the
v;erbal noun or 3.\4‘“
e) LA_.I “only”; compound of ) J and L, placed for emphasis, e.g. Qur'an 2:
14, uj; J.e_*.......; :,_\_; L |“We are only mocking (at them)”, Qur’an 9: 60,
¢ IJ_Z\;J.I,Q Gilall L;Z!”i"he obligatory alms are only for the poor
’f) is_'l /“whence? Whére? How? when?” Qur’an 3: 37, 13a ol | 4 ‘u J.A_‘ JG
“He said, ‘O Maryam, whence comes this to you?”” /
g) 5L “when?” Qur'an 7: 187 and 79: 42, LALM.J; LG el e &.L#‘gjh.u__j
“They ask you about the hour, when will be its appo{nted ti1/11e?”
h) ool “where?” =, u.a “whence?” ;i uJI “whither?” L5 “wherever”,
e.g. Qur'an 2: 148, IJ_US_. o L,_*.l “Wherever you are”.
i) s “nay, nay rather, not so, on the contrary, but”; e.g. Qur’an 87: 16, L
l;\f_s_ll Saaadl ji,jigf.”Nay (behold) you prefer the life of this world”.
) L'LJ_. “yes”. Used /in giving an affirmative answer to a negative question,

|
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-

e.g. Qur'an7:172, uJ—' |‘93L/"9 ‘Au_. “eudi“Am I not your Lord?” They
said, ‘Yes (You are).””

k) ‘;3 “there”, e.g. Qur'an 2: 115, <11/ ;AJ f._ls “There is the Face (Presence)
of Allah”. ,

1) 4%, with Perfect, “now, already, really”; also found in combination with
other particles _\_33 , wal , 1a% ; i may sometimes be rendered
“frequently”, e.g. Qur’an 2: 144, clgn ;_ii:. s ,5 \3“We have frequently
observed the turning of your facé”.

m) 13X “thus” and ¢l “so, in like manner”. It is frequently used in the
Qur’an. /

n) 3 “not at all, by no means”.

0)Y “no”, 5!:9 “and not”.

p) o<l <l “but, yet”, often with  prefixed.

Q) ‘aJ “not’/’ and (1 not yet”.

1) 51 “no, never”.

s) ¥'sl, L'sl“why not”, u' "o “not”, u! L “not indeed”. The difference
between 5] and ;| is that the latter sirr;ply indicates a condition, whilst
the former implie/s that what is supposed either does not take place or is
not likely to do so. u! also means “if, verily”; (e “not”.

t) 5 “when” (it is also used as a conjunction); LI(:’a “then and there, in

that place”.
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ii) Indeclinable Nouns Ending in ‘u’ ;_;_u )

2o - 2o - - }a/o

da, aas u_n “afterwards”; caa’, caas _,_A “beneath”; d}A REEI

2 o ~ ° 2 0 -

“above” J_‘_q J_u O “before”; &oia ,“where”, iia e “whence”, ¢

“nothing else, only this”; g:,u.uA , ;.ug_s ‘enough, only”. These cases are
indeclinable only when the adverb does not govern a complement. When
it governs a complement then it is declined, e.g. ’JL’@ffYI VRV s i

“flowing from beneath them rivers”.

iii) Nouns in the Accusative

I} “ever or never”; La_;l “just now, a little while ago”; La_._o.; “together”,
| J.)..S many, much”, )Ldj “little, few”; )l_sJ “by night”, | JLQL “by day”,
Qu;’an 70: 5, )LJ_A_«. IJ_;.La “a beautiful patience”.

To the same cla;s belong the following adverbs: (xa “at the time of,
when”; _s's.u prefixed to the Imperfect to indicate/future; i “how”;
1a s with pronomial suffixes, as saa s “he alone” ‘uh_\; “they alone”; ¥
(. o “verily, truly”; =od “would that”; a1 “perhaps”.

2 2

3. Con]unctlons AT FEEN

i) 5 “and, also, but, whilst, together”, — which connects words and clauses;

oén’o}

used for simultaneousness 4_._1_AJI jl 5, e.g.Qur'an 2: 35, J.«. 55 el Sl
&5 “You inhabit the Paradise together with your wife”; expressing the
state JLall e.g. Qur'an 2: 58, IJA_:“ uL;JI I}]_";OJI’J”And enter the gate,

prostrating yourselves”.

ii) s which sometimes unites single words but more usually connects two
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clauses. It may be rendered “and so, and thereupon, and consequently,
for, so”.

iii) J

(a) /J_af‘zfl ;(y (order) when preceded by sor s, the Kasrah is replaced by

£ o~ E

Sukun, e.g. Qur’an 2: 186, wIJLB:.JJ o |3_.s_3_.~_'”;.u;l‘q”Therefore let them
hearken to Me, and believe in Me”.

(b) i_._a__a.aL\_” %)UI which governs the Subjunctive mood. Qur’an 3: 127,
| 5,88 u:\.A.” _,.4 l_eJ_Ja ’CJQ:E.;J”That He might destroy some of the kafirs”.

iv) _sl “when, since”, Iﬁj “when”.

V) (l , n;I “or”.

vi) Cs§ followed by s, “as for, as regards”, e.g. Qur’an 18: 79, ’E_L_HMJI e
u:\SL..u_AJ =.5K3”As for the ship it belonged to poor men”. /

vii) ul and Lal (conditional particles) “if”; ulj “although”; compounded
by J, Le. 5ol ’;Verily if, if indeed”. /

viii) YI compound of uI and ¥ , “if not, unless, saving, except, but” with a
precec/iing negative, ”o;lly”; o ‘z(l and i ,—. ¢ means, “but”. The most
important of the exceptive particies.

ix) ul “that”, it is usually before a noun; L)l “that”, it is usually before
Mudari’ (see i-d).

s 2
Y uow

x) A then, thereupon, next”, it connects words and clauses, but implies
succession after an interval.

xi) L.X; “till, until, until that, so that”, identical with the Preposition.

xii) Leaie “when”.
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xiii) 95 , L"S_l , Yo govern the subjunctive.
xiv) Ll “after, when”.

xv) ol “if”.

xvi) Ls with the Perfect “as long as”.

xvii) e “when, whenever”.

s 2

4. Interjections - AT S
i) L “O! before nouns without the article ;:.J_A L, %::i C.
ii) Lg;l:. “O1” before nouns with the article . (il LQ_’_.J&»\ “O people”; Le.::.:.ll:
is its feminine, as in Qur'an 89: 27, L_LQ_IQ:AJI :)u_q_._ll L@fﬁ.t\:; “Q, the self
made tranquil”.
iii) La “Lo! See! There!” /;Y’st:a ‘;"._.I La “There! You are all these who...!”
iv) g_—x “come!” 35eall LjJ_c g“ “come to prayer”.
V) C_’,\:\_ﬁ “come here!” as at Qur’an 12: 23.
vi) QLH_Q “far from it!” as at Qur’an 23: 36.
vii) ?j_m “Come here! Bring here!” as at Qur’an 6: 151, and 33: 18.
viii) ’:J_“.J “Woe!” (expression of grief and sorrow) as at Qur'an 104: 1

ix) aell1 “O Allah!”

Some Particles
The particle uI is often found with negative force as in Qur’an 6: 57 !
Al ‘:!I ;S;J |“Surely judgement is only for Allah”; Qur’an 67: 20 !

s 2 s 7 - -0 . . . ’
5354 8 3] o ,3K11“The unbelievers are only in delusion”, Qur’an 11:
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51 g_.).]a_s %;/;\jl UJ_: YI g ol ul “My reward rests only with theOne Who
crea;ed me”’; Qur’an 4: 62 l_.L.u_—;;I ‘:!I (X ul “We only meant to promote
the good”.

This U1 is called negative _,1 or @L;JI ul which is different from the

Conditional L:.L. ,ﬁ‘". [ ul ) ——

The simplest interrogative particle is | which may be prefixed to the word
u! and to the conjunctions g . s . ‘;", ‘ 13/1 as in the following examples:
i) Qur'an12: 90 L_e:...@; ey ..J...!l “Are you indeed Yousuf?”
i) Qur'an 2: 77 Z_',;)_m; Lo ':J.a_:\ d u\,.l.].a.: Y51 “Do they not
know that Allah knows well what they conceal?”
iii) Qur’an 37: 59 J;];YI oS sa YI u:_l:‘_g_. ~as i “Is it (the case)
that we shall not die except our first death?”
iv) Qur’an 10: 51 “ eit_\_n e C_“aj Cs IS;I ﬁi“.l “Would you then believe
in it when it actually comes to pass?”
v) Quran 37: 16 7y 55 yarsad Gef Gallae’y G105 G0 Gh s 13.7“What!
when we die, and become /bones,/ shall we then l;e r/aised up

again?”

The interrogative particle Ja introduces questions of a more lively sort as
in Qur’an 85: 17 _\33;:” ’s_“,\_JJA J.BLI La “Has the narration of the forces
reached you?”; Qur’an 20: 9 u_..‘@; ’q_\_j_\a <L5T Ja“Has the narration of
Musa reached you?”. The particle Ja cannot be prefixed to a negative

s - 54 .
clause, nor to a conditional clause, nor to ;] « 5« <and 5. It is mostly
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repeated as in Qur'an 13:16 5 5505 Sa al el LY oy U
’JJ;J I =Ll 11#Are the blind and the sighted equal? Or are the
darknesses and the light equal?”

Interrogative s may be shortened after a preposition and is united in
writing with those prepositions e.g. L + e = ‘u “about what”; ls + e =
:a_o “from what, of what, whatever”; i + = LA__s_a “in which”; G + o=

l_}_g “with what, in what, because”.

Y1 ¥51 . Lslare the particles of requiring with urgency or with

gentleness and are used before the imperfect to incite one to perform an

act, and before the perfect to rebuke the neglect of it , e.g. Qur'an 13: 7

41.3 u_o i;.l; 4..3J.c J)_J ¥yl I;J_’{S _,_J_sJI ’J):a;‘”The disbelievers say: “‘Why
ilas asign n;)t beer/l sent down up0;1 him from his Lord"”; Qur’an 2: 118
%téll L.gﬁ:. S i l_‘;_lS.; ¥1“If only Allah would speak to us, or a sign

come to us”.

¥i is used in the sense “do not” or “will not” as in Qur’an 24: 22 _, J;AE: ¥
;’S:I d )_u.f Do you not love that Allah should forgive you?”;
Qur’an 9: 13 e.’g_.Lo.:n 15555 Goss u}i_“:La:*. ¥1“Will you not fight a people

who broke their oaths?” ¥i is sometimes used in the same sense as ¥ .

L and % are also used with the sense of “somebody, something” e.g.
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L?J Lo “something which I have”; s _,_4 “somebody there”; JG u_o “one
w/ho says”. s is also used to introduce a clause equivalent to the ’ s OT
infinitive, e.g. Qur’an, 12: 80 i 3; g_n ‘AE\JQ)_Q L:o} “And how (before
that) you had failed with regard to Yl;suf?” i.e.”...your failing with
regard to Yusuf”.If added to certain adverbial nouns, it gives them a

conditional and general signification, e.g. Laaal “wherever”, s

“wherever, whenever”, Lags “whatever”.

Interrogative pronouns ;- “who?” and L. “what?” may stand in any one
of the three cases, i.e. Nominative, Accusative and Genitive as in Qur’an

20: 17 elawarss olls G “What is that in your right hand?” Qur’an 23: 88

o JS o <L sy oe“In Whose hand is the Dominion of all things.”

2

€

“And no self knows in which land it shall die”. Note that here (_;| is

4 o

P 3;_‘;& because of the particle _ and that it acts as wslakdland oY las
L) Gl

7
|

. o , 2 }1 .a;‘ﬁzi ° - LI
which” is a pronoun, e.g. Qur'an 31: 34 = 525 a1 sl Luds (g,a5 Loy

¢

L“;l “which?” is also an interrogative pronoun, e.g. Qur’an 6: 81 zfu
;,_of)!l_} i§A| u:.j:.,_aJ I“So which of the two parties has more right to
security?”

Sometimes ;;l serves to express astonishment, e.g. Qur'an 7: 185 L»;u_q

- E e A 2.0

O5-e 3 saay Eovaa “In what discourse after this will they then believe?”
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The particle s which is frequently used an oath, is construed with the

genitive of the object sworn by; as «l11’y . a&0 ;’)/3”by Allah!” and “by
the Lord of the Ka’bah!”. Particles g and \_J are construed like se.g. . 4 L
IG “by Allah!” ’ -
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The Sentence

A. According to construction a sentence is of two kinds:

1. Nominal sentence WY| a_LAAJI

2. Verbal sentence <_=.Lu_ll <J._¢_~._II

Every nominal sentence consists of two parts, a subject and a predicate.
The subject is either a noun or a pronoun. The predicate is a noun or a
verb.

The subject of a nominal sentence is called gl;;_;_l land its predicate is
called 21

The difference between the verbal and the nominal sentence is that the
verbal sentence relates an act or event whereas the nominal sentence

gives a description of a person or a thing.

B. According to meanings a sentence is of two kinds:

1. Informative & )_..;; W

2. Declarative 4_:._.qu d_u} or:“t;_oL;;:ii.uj il_a;

The Informative sentence has some kind of news whereas in a Declarative

sentence some kind of desire is present or a question is asked.
The Nominal Sentence & YI <_|_‘AJ|

. - -0 @ .
The subject Taiiallof a nomlnal sentence is always a noun or a pronoun

. - g
therefore a nominal sentence begins with a noun or a pronoun, e.g. «1i
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aaly“Allah is One”, dilis }|_\_X_:°_ll the subject and salyis ’J_;_xJ I the
predicate. In a nominal sentence, the subject is usually a definite noun

& ,3.and the predicate is usually an indefinite noun 3<%, but if the
subject is a pronoun e.g. Lﬁ_’u.l},:\ Gi “Iam Yousuf”, ;(_‘;S_H <li3 “that is the
Book” then the predicate may be a definite noun like i w };. - which
although not beginning with Ji is still definite, and this is shown by its
lack of tanween — or ;L}SJ | “the book”. If the predicate is indefinite the
meaning is different, e.g. __.l_‘S JJJ “that is a book”.

However, the sub]ect I.s_uAJ I of a nominal sentence does not always have
to be definite 43 e asin the following example:

Predicate Subject

indefinite noun and adjective

o & o ¥ # o0 - 02 Sao.- ..

/d‘).al..n‘_)_o).::.a /C).AB_A.J__LJJJ

“And surely a believing slave is better than a man who associates
(partners with Allah)” Qur’an 2: 21.

In a nominal sentence if the subject ,I_\_"\_.;_l lis a noun alone then both the
subject and the predicate ;.;;JI are in the Nominative case E Jiq)_h e.g. i
;_J:r. ’c_._ullj “Allah is Infinite, All-Knowing”‘ either there is a Damma = or
two dammahs (i.e. with tanween) = or 3— or uj— e.g. JHJJI d\,—a-u‘), A
“brother”, or _, JA_L..U .

When both the subject ,l_\_’;_;;_ﬂ and the predicate ’)_._x_l lare defined, the
pronoun of the third person is frequently inserted between theme.g.

Qur’an 31: 26 .x_uAJI u_.,dl g 1“Allah, He is the Wealthy the
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Praiseworthy”; Qur’an 3: 10 , | g 3133 ‘L’m el ;l “those they are the fuel
of the Fire”. / /

The third person pronoun is also inserted when the predicate is
comparative e.g. Qur’an 28: 34 Gl ?_u ’C_‘a_qt J:as ’;,;JLE L*’.A'T’\,”My
brother Haroon, he is far better in/spe;.ch than I am”. /

This added pronoun is called the pronoun of separation J.‘A_LH )_‘Mand
it is sometimes not required after L,l or ul e.g. Qur'an 5: 73 dJ_JI I |3JL9
d..:)l_, UJ G “They said: “‘Indeed Allah is the third of three’.”

If a nominal sentence begins with 7, Jor ul then the sub]ect I.x_u.a_l lis in the
accusative _,We g. Qur'an 103: 2 _,m U_u L,LM._‘}!I I “Indeed man is
in loss”. The predicate usually remains in the Nommatlve. However, in

the example of this ayah the entire phrase “...in loss” is the predicate.

Word Order
There are two main types of word order in Arabic
1. The Verbal Sentence d_d.a_qu 4_LA_~.JF The verb comes first
Verb + Subject + Ob)ect e.g.
LA pal ol
a) “the names < Adam < and He taught”,

second object first object verb & subject,
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OP([e 3 J555
b) “Goliath < Dawud <= and killed”
object subject verb

2. The Nominal Sentence is one which begins with a noun and often it is

without a verb. The subject precedes the verb if there is one, e.g.

SLAL Dslan 5 5uall el
“the people who bought error with guidance” < “Those are”
predicate subject

T - I " " L - et T g "‘ 4
In Arabic grammar el 4 “Those” is the 115" or subject and il “the

ones who” and what comes after it is considered the A the predicate.

The Parts of a Sentence

1. The Nominal Sentence L}.a_o,.u'z!l %:1:0;:' lis one which starts with a
noun. In it the subject is called él..\:s_t:aJl “that with which a beginning is
made” and its predicate is ;. 2]l called “the news” or “the
announcement”.

2. The Verbal sentence i:A..L;_Qj ! ,ZJ_O.;A:I lis one which starts with the verb.
In it the subject is called Je @11 “the doer, agent”, the verb Jaadl “the
doing, action” and the object 52371 “the done” (sometimes « eaildr,
Gl 3;_4_AJI etc.).

If the Verb is placed first in the sentence it is always in the singular even

though the subject may be plural or dual as in Qur’an 7: 88, Wi UG

o - 0 £ -0 -0 - k) . .
o gd e | 5 Sl ‘_‘)_3/.3J|”Sa1d the great ones or leaders among his
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people who were arrogant”. If the subject is a @ pl. the preceding verb
may either be & or @ singular as in Qur’an 12: 30, 1_;_34411 < %3-“'—' JG
“(Some) women in the city said”. If the subject is/a b/roken /pl. the/
preceding verb is third person@ sing. as Qur’an 2: 74, ‘:S:.}lii s ‘13
“Then your hearts became hard”; Qur'an 2: 113, =.u] ,.\‘9.’9.:\_] RENTEP
gg_@ u_Lc s, lard“The Jews say, the Christian; stand upon rlothing

(have no foundation for their belief)”.

Inna ul

u! as S;JCh has no meaning, it being merely a device to introduce a
n;)minal sentence, e.g. u:\_;_A}:Q_II Golie o :L_;l Qur’an 37: 111 “he is one of
Our (Allah’s) slaves wh(; i)elieve’;, 4_lJI _\__._| J_‘A_q_ll u' J3 Qur'an 3:
73“Say, ‘Indeed the bounty is in the hand of Allah’.” s, sz dn Yy
Qur’an, 2: 182 “Indeed Allah is all Forgiving and Merci;ul”. /
Note that the subject is mansub, i.e. in the above examples it concludes
with a fathah, because of the _,1 .

More emphasis is meant when J is prefixed to the predicate e.g.

).u; u-‘J uLm_.‘zfl E)!Qur’an, 103: 2 “Indeed man is in loss”.

Amma G
If the subject of a nominal sentence is introduced by L the predicate must

be prefixed by s, e.g.

Losla s oy s =B i’y Qur'an, 101: 8-9 “And as for he whose

scales are light then he shall be enfolded by an abyss.”
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PR GG 6_\).:.\_444' e Eil Qur’an, 80:5-6 “As for him who does not

feel the need (of Divine Guidance) then you give him attention.”

Kinds of Sentences

2

1. Nominal sentence wl E

It begins with a noun ("‘ )S d_LII “Allah is Generous”.

2. Verbal Sentence ‘l_a.l.a_i 4_La.:.
It begins with a verb 4.LII a "< “Allah showed generosity (to someone)”.

S -0 8

3. Adverbial sentence <L_x_9_).]a daa:
Its first part is place and the second part is what is placed in or with it. Its
predicate ’)_\_;J |, which very often comes first in the sentence (see some of
the following examples), may be a preposition with a noun in the genitive
case indicating a place.
a) In this case the predicate ;_._x_ll is placed first, e.g. ij;) LIl 8
“a man is in the house” literally “in the house is a man”. / N
b) The subject ’u_”;_.;_’a_l lis preceded by an interrogative or negative
particle, e.g. Jl_;_ll ot J;;jl ‘is there a man in the house?”
c) The subject |J_I—A-_A_]| is preceded by an affirmative J as in J_;)J
ﬁ_}L_q ‘certainly a man is standing”.
d) When the subject is a noun of the general significance JS e.g. JS
ol “all is perishing”. '
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Some more examples of the Lus,k f"d’_oa;_when the predicate is put first:

Jas e A RN | D S [P S
Subject Predicate Subject Predicate  SubjectPredicate
“a man is with you” “a woman is in “I havewealth”

the house”

If there is an adjective in the sentence either order is admissible e.g.

Predicate Subject Subject Predicate

“an honourable man is with me” or “with me is an honourable man”.
4. Conditional sentence ;?C:\_Ja;_‘.u iJ_:.;.

It is formed of two sentences; the first sentence is called the condition
L' Jslland the second sentence is called the response :__,IJ_;J l'or the
reward or recompense B I)_;J l both these sentences are often verbal
sentences but sometimes one is verbal and the other is nominal.

The conditional particles ul “if”, Ill “when”, L |:'31 “when”, usually
introduce the first clause and < “so” and u_“a and Iql u_“;_x “until”
separates the two clauses.

¥, o 15 Gl e G155 Ly K

“If you are in doubt as to what We have revealed to Our slave then
produce a surah like it” Qur’an 2: 23

o Lo S B 15005 )

3

- P -

“If you give alms openly, it is well” Qur’an 2: 271
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When the second clause is a verbal sentence expressing a desire, wish,
command or prohibition | begins the first clause and _i separates the

two clauses e. g

o)a,o

”If you love Allah then follow me” Qur'an 9: 80
“If you ask forgiveness for them...Allah will never forgive them”

Qur’an 9: 80

28 0 FIE I

u_amd_‘_qu_oumuuls

“If his shirt is torn from the front, she has spoken truly” Qur’an 12:26

5. Hypothetical sentence i.;.al}i’ql %_L:;;

The particle I forms the h};pot};etical clause. The particle u! differs from
slin this, that L,I simply indicates a condition whilst s imI;Iies that what
is supposed eith(;r does not take place or is not likely to do so;

Qur'an 35:14 K0 1L G Gl shai 5005 aS0leh plalas ¥ 2a 55

“If you call them, they will not h;Ear your call, and even if they h(;ard it,
they would not answer you”.

5] is sometimes used optatively, e.g.

Qur’an 6: 30 H—‘J u_Lc 133:4’3 .x| s sl s“And if you could see them
when they aré set before ’;hei;' Lord”

Qur’an 2: 96 4 4_\_4.51 i )_u_‘ s ‘»;_’a,.\al L.L”Each one of them would rather

be kept allve a thousand years”.

Before a nominal clause =, ‘sl is generally used. e.g.
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Qur’an 3: 30 I.;_)_a_. e :\_s:a_:J L@—t:\—ﬁ Y d_\}i”lt (the self) will wish that
there might be a great distance between it (the self) and it (the evil it

has done)”.

s R0 2

6. Restrictive sentence <, )_m; an:

La_vl “only” is the most important particle of restriction, e.g.

o/n))o/

Qur'an 2: 14 L.)j:j.e_u.u_o Oy L’A_.I”We are only mocking”,
Qur'an 9:60 .| )_i:eJ.J =GLall LA_.I “The obligatory alms are only for the

poor ...”

4.8 . a; %c ,1 ~0 £
7. Exceptive sentence 45000 0l dlan:

I//

The most important of the exceptive particle is Y except” which is a

compound of _, | “if” and ¥ “not”. The exception can be of three kinds:

a) When the thing excepted is placed after the general term and the
proposition containing that term is affirmative the exception is put
in the accusative e.g. age b8 V] oo 150 -0 and they drank of

it save [except] a few of them”.

b) When the thing excepted is placed after the general term and the
proposition containing that term is negative or interrogative
implying a negation e.g. Qur’an 3: 135 du }H 5...\.1! )._q_a_. e s
“And who shall forgive the wrong actions e xcept Allah?”

c) ‘z{l is sometimes used as C—‘l—’ ‘a subordinate” when we should

rather have expected , . 2 “other than” e.g. Qur’an 21: 22 5LE ]
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Galuad YI 4.@.1! u.g_._a “If there had been in them [the heavens
and the earth] gods besides Allah they would have certainly gone

to ruin”.

The exception is put in nominative in (b) and (c).

8. Conjunctive sentence i;t_qjo_: 3..1_:;

yand s are the _aladl s e They are the inseparable conjunctions,
which connects words and clauses and s which sometimes unites single
words, e.g. Qur’an 5: 24 J;JJ oY g_x..&.ll_i “Go therefore you and your

Lord”. The J of command ):fYI ;a’}! when preceded by 5 or _ its Kasrah is

0o %o~

usually dropped, e.g. Qur'an 2: 186 U_,H‘,_‘_Ij UJJ_\._;;M_.J_Q”SO let

them response to My call and believe in Me”.

9. Adversative sentence 4_.S| J._\_u.nl ‘LLAA

The principle adversative partlcles are L)S_I g,S._l and J_|

~<l and <l are often preceded by se.g. Quran 2: 57 ><li LU:Q.LL: Los
u,;mf e.’@.&.u.’ﬂ.}' I;@”And they did not wrong Us but tlley wronged
then;selves”. Qur’an 75: 31-32 UJJ_"U uAS o< dLa ¥ 5M >5“For he
neither affirmed [the truth] nor prayed but/deemed [the truth] a lie and
turned away”.

When introducing a nominal clause, <! requires the subject to be put in
the accusative, e.g. Qur’an 2: 102 Ijbj_a's, u:_JQL“._.:._II _,Sl_l B ’ULA_J.I,:.“ JECQINg

“And Suleiman was not unbelieving but the devils were unbelieving”;
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whereas < leaves it in the nominative, e.g. Qur’an 19:38 _, el <
e s P fJ—fJ I“But the wrongdoers are today in manifest error”.
“<!1and %<l are said to be used to rectify or amend the previous

statement.

J_. is opposed to either a preceding affirmative or negative proposition, a
command or a prohibition, e.g. Qur’an 2: 88 dn ;:g_uJ R alz L.:.J.’lfe 151G
:Lm ‘)A,S_' “They say, ‘Our hearts are impermeably wrapped’; not so! Allah

has cursed them for their unbelief”.

According to the meanings sentences are of two kinds:

.- $ -0 2

1) Informative £, J_SA
which has some kind of news as Quran 2: 2 s oy, ¥ :_,l_“&ll cll3“That

is the Book in which there is no doubt”.

2) Declarative i_)LL.:.L! %LL:;
in which some ki;ld of/desire is present or a question is asked. The
Declarative Sentence has ten kinds:
1. Order 3.07 as in Quran 17: 78 35all f_*el “Establish the Salah”.
2. Prohibitive;;ql as in Qur’an 49: 2 ;’SJ|‘5...¢| IJ;;ALE.:{ “Do not raise
your voices”.
3. Interrogative d._;_AL_g_q._;_..ul as in Qur’an 2: 140 d.]_ll (al ‘;J_u ‘:ﬁzll
“Do you know more or Allah””
4. Hypothetical or Optative u_uu as in Qur'an 78: 40 =5 u..L.:J L
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C.I )3 “O would that I were mere dust”.

5. Probability UAJ:. as in Qur’an 33: 63 l_a_J)_*q L,\,’S_“. Ll Jad

“Perhaps the flour is near”. /

6. Contract 3_,_’3_; as in Qur’an 9: 111 MJ_’AJI o 6')_'*,_"& du uI
“Indeed Allah has bought from the Bel/iévers”. /

7. Vocative + /1 as in Qur’an 19: 12/33_,3_; ;_,l_*;SJI ia ‘#:1_3 “0

Yahya take the Book with a firm resolve”.

8. Supplication as in Qur’an 2: 286 l_._\Aljf. Yy l.u_> “Our Lord take

us not to task”. /

9. Oath ;.ua:ﬁ as in Qur’an 21: 57 ';S_Al_s...al u_\_”uSEY d_ll_ﬁ “By Allah I

shall surely outwit your idols”.

10. Exclamatory ;;_a_”. as in Qur’an 80: 17 ;J_qjl Ta L,L‘.u_.YI J:._’“a

“Perish man! How ungrateful he is”.

Conditional Sentences

They can be divided into two groups.

1. In which the condition is fulfillable.

2. In which the condition is not or no longer fulfillable.

1. The conditional clause is introduced by ul or JI “if”

?’SYJ.Q dn ul Ij;j:gl;'q IJJJL :,;I'jQur’an, 81:/40 ”And if they turn away
then you should know that A&lah is your Lord.”

0B S o 0 F .. ..

A<l (K L I UG W05 5 sQuran, 10: 41 “And if they belie you
then say, ’M)/I action is for me an(/i your action is for you'.”

IM y L;:A.‘gj| L,JI ‘L’A\,.’g_\:. :,;I/JQur’an, 7:198 “And if you call them to
the guidance they ;:10 not healj”.
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After _,I the conditional and finite clause are either in the Perfect tense or
the maj/zum (Jussive) mood of the Imperfect tense, e.g. ~<i “may I be”

V,,S:; “may you be”.

After I3lthe conditonal clause has the Perfect tense and the finite clause
has eith/er the Perfect tense or the majzum (Jussive) mood of the Imperfect.
Gles ;:.AJ' B L..u_.YI uu_o Ilj!’j Qur’an, 10: 12“And when harm touches man
he calls Us.” ua,_:l ;,LL:}}:H u_Lr. BV IIA/l’jQur’an, 17: 83 “And when We

bestow a blessing on man he turns away.”

2. The conditional clause is introduced by OJ:I, and the finite clause is
introduced by

H.a_A.a.u_\ g_,_as.ﬂ TR ‘o) yQur’an 2: 20 “And if Allah had willed He
v;';)uld/certainly have taken away their hearing.”

(e s 1 (i 55Qur'an 7: 176 “And if We had willed, We should
ha;ve elevated ilim with it.”

LHM ‘;@IS Loyl o NS J;J +Ls 41 Qur’an 10: 99 “And if your
L01:d had V\;illed, ce;‘tainly whoevever is on earth would have believed,
all of them together.”

aal’y Gl oKiaad A1 2ls )y Quran 5: 48; 16: 93; 42: 8 “And if Allah had

willed, certainly He would have made you one Ummah.”

In the following case "ol is used as ‘that’ or o
RPN | ’).uz_: 5 ‘L,A}_s;l 252Qur’an 2: 96 “Each one of them wishes that

he lived for a thousand years.”
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The same construction as that after 13]is often found after the following

pronouns:
- i rr c e g L4
Lo what lagw  “whatever
°, - " h r” °, - & 1" h s’
o who SIS “whoever
el “where” Lol “wherever”
* e i 1 - ,La - i“ s
Gos “where Laiiia “wherever
v “ 1y s 7 ’r
LaI< when or whenever Lea < “however

O & Its Sisters [la« Lud  pllal b bl Ul &0

These verbs act according to the grammar of the nominal sentence; they
put the subject which is called ,l.l:s_:a_] l'in the nominative EJ;J_A and what
would be called the object of the verb of a verbal sentence is called the
predicate ;_)_SAJ land is in the accusative :JJ:‘A_;_A The subject in this case
is called the noun of Kana _,K :Lo._ul and the predicate is called the predicate
of Kana 5,I& ,.4 . The verb & (and all of its “sisters’ except for 1) can
be in the imperfect form as in Qur’an 2: 143. l_s_._e_._:. ‘AJS:.J_g :J)_’“.)Jl uJ’S—JJ
“The Messenger may be a witness in regard to you”. u;@. is used to
indicate the Perfect tense of its news. But when _, < supplies the place of a
logical copula, it requires the predicate to which the being or the existence
of the subject refers to be put in accusative e.g. ;I/_\;;_’.::, I;;S_XJ “so that you

may be witnesses”.
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U LsJ1is the noun which when used adverbially expresses the state of the
subject of the verb Je Gl or the object of the verb J 201 and is always in
the accusative ;3;;_;_0 e.g. Qur’an 4: 103 ﬁ _Lig_L_A il IJ;’SZL}
“Remember Allah standing and sitting”. /

The Verbal Sentence i;.].:_ij| ’aj_l;_“n

The first part of a Verbal/se/ntence is always a verb Jas which is followed
by the agent or e or the subject of the verb e.g. SAJI 5 “The truth
came”, here - lx ’:came” is the verb Jasand T_§AJ I“the truth” is the subject
of the verb Je31/; in Qur'an 23: 1 QJL_A,;JI CJ_ql 13“The believers have
succeeded”, CJ_el 13 “have succeeded” is the verb and _, J:MJ;JI “the

believers” is the subject of the verb Je Gl

The Compound Sentence

A compound sentence is a nominal sentence which contains a verbal
sentence.

In a compound nominal sentence ,|J:\_\:AJ| the subject is always
contrasted with another ,|J:s_:jAJ I subject not having the same predicate
’J_;A_H but a different one or even an opposite one, e.g.

Qur’an 2:263 L;_fl —Lg.:._s:a_J udm e ’ “ %,Lu; ’:_65,);1 U;:B”a kind word
and forgiveness is better than charity followed by harm”. Here UJ_E

- ° s S E -1

- 3 . . o d- 2 0% 0 .
yaia g bgy2e “akind word and forgiveness” is the juiaall and its

#
)

predicate ’J_.AJ lis i L@.’a_:_ﬁ_: Giteo e :;;”better than charity followed
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by harm” this latter containing a further nominal sentence in which/ifel_;
“charity” is the ,l.J:L_\:A_“ and L;.fl 'L@;_\L:: “there follows it harm” is its
predicate ;_AJI (the verbal sentence in this compound nominal sentence).
In a compound verbal sentence the emphasis rests solely upon the verb
e.g.Quran1:5 1,3.:.1..“.4 Jl—:lj L.a_- JL:\j “You alone we worship and You
alone we ask for help”.

The place of the subject both of a nominal and of a verbal sentence may
sometimes be supplied by an entire sentence compounded of a verb and
one of the particlesi’,l or Ls called ’2_3 teaad | i 5 yadl because the clause
which it introduces is equivalent to the " iiandiverbal noun, e.g. Qur'an
2:184 ,:SJ 3_3; IJ.’.U:A:. *1“that you should fast is good (or better) for
you” in which | sasas o] “that you should fast” is equivalent to the
verbal noun }H “fasting” and is the subject ’|_\_“...‘;_l I of the nominal
sentence, i.e. “fasting is good (or better) for you”. Similarly, in the ayah
LA u_,a ﬁ,SJ _.l_la G IJ:;S_l (s“so marry that which is pleasing to you of
women” (Qur’an 4: 3) where the object of the verb is the phrase beginning
with U L “that which is pleasing”.

The inversion of the subject ’|4_1_.;J| and the predicate ’J_.AJ | takes place in

a nominal sentence*?t;_glal %d.a; under the following conditions:
a) When the subject 715" "1 contains a pronoun which refers to a

word in the predicate ’J_s_\.J le.g.

i e [STNTRSTRPY
Subject Predicate

“Theirs is the abode of peace with their Lord” Qur’an 6: 127
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b) When the subject {15711 is restricted by Ylor Leg.

4y A G L

Subje/ct /Pr/edi/cate

“There is no god but Allah” Qur’an 3: 62
AT SGlall L)

/Subjec,t Predicate

“The zakat is only for the poor...” Qur'an 9: 60
(Without the l.c_\! it could be = Giall (] J_K:LLJ )
c) When the predicate ’J._\AJ lis an interrogative e.g.

AL =

Subject Predicate

“Where are your partners?”

d) When a nominal sentence is preceded by an interrogative or
negative particle e.g.

D
Subject Predicate

“Is there a god with Allah?” Qur’an 27: 60

0t 2o

SoL MG KRGS

E )
el

-

Subject Predicate

“What is your object then O you sent ones?” Qur’an 51:31
dnyy ) S U

Subje/ct /Pr/edi/cate

“There is no god but Allah” Qur’an 3: 62
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